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طيارة بارود
ب الرؤية - جمال 

سالي
أ

ندعوكــم للانضمــام إلــى الرحلــة الشــيقة التــي خاضتهــا الفنانــة جمــال طيــاره بــارودي فــي برنامــج 
ــات العشــار  ــن. إن بحثهــا وهوســها بنب ــن الماضيي ــة فــي تشــكيل خلال العامي الممارســة النقدي
"كالوتروبيــس بروســيرا" يتحدثــان عــن ممارســتها ليتــردد صــداه فــي جميــع أنحــاء المعــرض؛ عــرض 
وتقاطــع بيــن الفــن والعلــوم والجمــال العميــق للعالــم الطبيعــي. تستكشــف رحلتهــا الانبهــار 
والفضــول والتســاؤل والتشــريح، بالمعنــى الحرفــي والمجــازي لنبــات العشــار "كالوتروبيــس 
بروســيرا"، ليفضــي عــن إنشــاء سلســلة اســتثنائية مــن الأعمــال المذهلــة بصريــاً بقــدر مــا هــي 

مفيــدة فكريــاً.

ــدأت  ــة ب ــة رائع ــك فــي الأصــل، فــي رحل ــارودي، وهــي مصممــة غرافي ــاره ب انطلقــت جمــال طي
بفضــول حــول نبــات العشــار "كالوتروبيــس بروســيرا"، وهــو نبــات معــروف بطبيعتــه الغازيــة فــي 
العديــد مــن مناطــق العالــم. لكــن فضولهــا لــم يتوقــف عنــد هــذا الحــد، فقــد انغمســت فــي دراســة 
متعمقــة للخصائــص العلميــة لهــذا النبــات الغامــض، وأخذتهــا أبحاثهــا إلــى التحقيــق فــي الوثائــق 
فــي جميــع أنحــاء العالــم، والتحقيــق فــي كيفيــة اســتخدام نبــات العشــار "كالوتروبيــس بروســيرا" 

فــي الثقافــات المختلفــة مــع العديــد مــن الخصائــص المفيــدة، والضــارة أحيانــاً، التــي تقدمهــا.

والمنســوجات  الفنيــة  الأعمــال  مــن  عــن مجموعــة  عبــارة  الــدؤوب  استكشــافها  نتيجــة  كانــت 
العلميــة، التــي تــم صنعهــا كعمــل مــن الحــب، تبعــث الحيــاة فــي التفاصيــل المعقــدة لنبــات 
العشــار "كالوتروبيــس بروســيرا" بطريقــة تتجــاوز حــدود التعبيــر الفنــي التقليــدي. تمثــل كل قطعة 
ــر المشــاهد علــى النظــر  ــة للنبــات وتجب ــراً، حيــث توضــح التعقيــدات النباتي نســيج استكشــافاً كبي

ــا. ــر فيه ــة والتفكي ــه الثقافي ــى أهميت إل

ــي  ــج الت ــى مــا هــو أبعــد مــن حــدود الاســتوديو الفنــي. لقــد وثقــت النتائ ــد عمــل جمــال إل يمت
ــس بروســيرا" فــي  ــات العشــار "كالوتروبي ــن المصــور، والتقطــت صــوراً لنب ــا بعي ــت إليه توصل
بيئتــه الطبيعيــة فــي المنطقــة. باســتخدام تقنيــة تحديــد المواقــع الجغرافيــة، وقــد حــددت بدقــة 
المواقــع التــي حصــدت فيهــا الفاكهــة مــن النبــات مــن أجــل أنســجتها، ممــا حــول إعــادة بحثهــا إلــى 

مــورد لا يقــدر بثمــن ليتمكــن الجمهــور والباحثــون مــن العثــور عليــه.

يمثــل هــذا المعــرض تتويجــاً لعاميــن مــن التفانــي والعاطفــة والســعي الــدؤوب للمعرفــة. إنهــا 
شــهادة علــى جمــال العالــم الطبيعــي وتعقيــده، فــضلًا عــن الإمكانيــات اللامحــدودة التــي تنشــأ 

عندمــا يتــم إشــعال فضــول فنــان واحــد.

يدعوكــم "تشــكيل" إلــى الانغمــاس فــي روعــة معــرض "أســاليب الرؤيــة" لجمــال طيــاره بــارودي 
والبــدء فــي استكشــاف اتحــاد الفــن والعلــم والإمكانيــات الاســتثنائية التــي لــم يتــم اكتشــافها 

بعــد فــي العالــم الطبيعــي.

لطيفة بنت مكتوم

مقدمة
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Jamal Tayara-Baroudy has been on the Tashkeel Critical Practice Programme for 
the last two years. The obsession with the Calotropis Procera that has informed her 
practice so strongly, resonates throughout the exhibition; a showcase and intersection 
of art, science and the profound beauty of the natural world. Her journey explores 
a fascination, curiosity, questioning and dissection – literally and metaphorically – of 
the Calotropis Procera, which has led to the creation of an exceptional series of work 
that is as visually stunning as it is intellectually enlightening.

Jamal Tayara-Baroudy, originally a graphic designer, embarked on a remarkable 
journey that began with an interest in the Calotropis Procera, a plant known for 
its invasive nature in many regions of the world. However, Jamal's intrigue did not 
stop there; she became immersed in an in-depth study of the scientific properties 
of this enigmatic plant. Her investigation took her to examine research from across 
the globe, determining how Calotropis Procera is used in various cultures and the 
multitude of beneficial (and sometimes harmful) properties it possesses.

The result of Jamal's tireless exploration is a body of art and science tapestries, 
made as a labour of love that bring to life the intricate details of the plant in a 
way that transcends the boundaries of traditional artistic expression. Each tapestry 
is a major exploration, illustrating the plant's botanical intricacies and forcing the 
viewer to look at and think about its cultural significance.

Jamal's work extends beyond the confines of the studio. She has documented 
her findings with a photographer's eye, capturing the Calotropis Procera in its 
natural habitat. Using geotagging technology, she has meticulously pinpointed 
the locations from where she harvested the fruits for her tapestries, turning her 
findings into an invaluable resource for both audience and researchers.

This exhibition represents the culmination of two years of dedication, passion and 
the relentless pursuit of knowledge. It is testament to the beauty and complexity 
of the natural world as well as the boundless possibilities that arise when one 
artist's curiosity is ignited.

Tashkeel invites you to immerse yourself in the wonder of Jamal Tayara-Baroudy’s 
‘Ways of Seeing’ and begin exploring the union of art, science and the extraordinary 
possibilities of the natural world yet to be uncovered. 

Lateefa bint Maktoum

Foreword
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البصريــة  للفنــون  وحاضنــة  التجاريــة  الاستشــارية  للخدمــات  مركــز  هــو  "تشــكيل" 
والتصميــم فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة. أسســت الشــيخة لطيفــة بنــت مكتــوم 
المركــز فــي دبــي عــام 2008 ليدعــم الإنتــاج والتجريــب والحــوار الفنــي. ويهــدف برنامجــه 
والمناقشــات،  العمــل،  الإقامــة، وورش  وبرامــج  التدريــب،  الــذي يشــمل  الســنوي 
والمعــارض، والتعاونــات الدوليــة، والمنشــورات إلــى دعــم عمليــة تطويــر الممارســين 

ــاة. ــم مــدى الحي ــة التعل ــن، وإشــراك المجتمــع، وحفــز عملي الفنيي

وتهــدف خدمــات المركــز التجاريــة إلــى دمــج الفــن والتصميــم الإماراتــي فــي نســيج 
المجتمعــي والاقتصــادي لدولــة الإمــارات. ويســعى "تشــكيل" إلــى تمكيــن قطــاع 
علــى  العمــل  خلال  مــن  الدولــة  فــي  المتنامــي  والثقافيــة  الإبداعيــة  الصناعــات 

النهــوض بالفــن المعاصــر والتصميــم.

خدمــات  توفيــر  وتتضمــن  الاستشــارات،  التجاريــة:  "تشــكيل"  خدمــات  وتشــمل 
لمجموعــة  الخاصــة  المشــاريع  وإنجــاز  والإنتــاج  والتصميــم  والمبيعــات  المشــورة 
متنوعــة مــن العــملاء؛ والتدريــب، ويشــمل تطويــر وتنفيــذ مشــاريع تعليــم فنيــة لــكل 
مــن قطاعــات التعليــم والثقافــة والقطاعيــن العــام والخــاص؛ والعضويــة، التــي تتيــح 
للمجتمــع الإبداعــي وصــولًا شــاملًا إلــى مرافق واســتوديوهات المركز لإجراء أنشــطة 
ــع والتعــاون؛ وخدمــات الطباعــة والقطــع، والتــي تشــمل  البحــث والتجريــب والتصني
القطــع بالليــزر، وطباعــة الفنــون الجميلة/التصويــر الفوتوغرافــي وطباعــة الريزوغــراف؛ 
وخدمــات البيــع بالتجزئــة، وتتضمــن بيــع المنتجــات الفنيــة والتصميمــات المصنوعــة 
فــي دولــة الإمــارات فــي متاجــر أو عبــر الإنترنــت، وعبــر شــبكة مــن الشــركاء المتوزعيــن 

علــى مســتوى الدولــة.

ويقــدم "تشــكيل" جملــة مــن المبــادرات الحاضنــة للفنــون وممارســيها، بمــا فــي 
ذلــك: "تنويــن"، الــذي يختــار مجموعــة مــن المصمميــن المقيميــن فــي دولــة الإمــارات 
العربيــة المتحــدة للمشــاركة فــي برنامــج لتطويــر المهــارات مدتــه عــام واحــد يطــورون 
خلالــه منتجــاً فنيــاً مســتوحى مــن دولــة الإمــارات، بــدءاً مــن مرحلــة تكويــن فكــرة 
العمــل وحتــى إنجــازه بالكامــل؛ وبرنامــج الممارســة النقديــة، الــذي يدعــو فنانيــن 
بصرييــن للمشــاركة فــي برنامــج تطويــر يتضمــن العمــل فــي الاســتوديو بالإضافــة 
ــج  ــان؛  وبرام ــرد للفن ــج بإقامــة معــرض منف ــم البرنام ــب، ويُختت ــى الإرشــاد والتدري إل
الفنــان المقيــم فــي "تشــكيل" أو فــي الخــارج، وتتنــوع فــي مدتهــا الزمنيــة وتتــم غالباً 
بالتعــاون مــع شــركاء دولييــن ؛ ومنصــة "ميــك ووركــس الإمــارات العربيــة المتحــدة"، 
وهــي دليــل إلكترونــي يربــط المبدعيــن بالمصنعيــن لتمكيــن المصمميــن والفنانيــن 
مــن الوصــول إلــى الــورش والمصانــع فــي دولــة الإمــارات بســهولة ودقــة وفعاليــة؛ 
والمعــارض، التــي تهــدف إلــى تســليط الضــوء علــى الابتــكار والتميــز، وزيــادة أعــداد 

جمهــور الفــن والتصميــم فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة.

 make.works/uae   |   tashkeel.org تفضّلــوا بزيــارة

نبذة عن “تشكيل”

Courtesy of Tashkeel
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Tashkeel is a commercial consultancy with studio incubators for visual 
art & design rooted in the United Arab Emirates. Established in Dubai 
in 2008 by Sheikha Lateefa bint Maktoum bin Rashid Al Maktoum, 
Tashkeel's facilities enable production, experimentation and discourse. 
Its annual programme of training, residencies, workshops, talks, 
exhibitions, international collaborations and publications aims to 
further practitioner development, public engagement and lifelong 
learning. And its commercial services seek to embed UAE-made art and 
design in the very fabric of society and the economy. By nurturing the 
growth of contemporary art and design, Tashkeel seeks to empower 
the country's ever growing creative and cultural industries.

Tashkeel’s commercial services include Consultancy, ranging from 
advisory, sales, design and production services and special projects 
for a wide range of clients; Training, the development and delivery 
of art-based learning for the education, cultural, public and private 
sectors; Membership, providing comprehensive access for the creative 
community to facilities and studios to research, experiment, make and 
collaborate; and Printing & Cutting Services of laser-cutting, fine art/
photography & risograph printing; and Retail, selling UAE-made art 
and design products instore and online as well as across a nationwide 
network of partners.

Tashkeel’s incubator initiatives include: Tanween, which takes a 
cohort of UAE-based designers through a one-year skills development 
programme, taking a product inspired by the UAE from concept to 
completion; Critical Practice, which invites visual artists to embark 
on a one-year skills development programme of studio practice, 
mentorship and training, culminating in a major solo presentation; 
Residencies at Tashkeel or abroad, ranging in duration and often in 
partnership with international partners; Make Works UAE, an online 
platform connecting creatives and fabricators to enable designers and 
artists accurate and efficient access to the UAE manufacturing sector; 
Exhibitions & Fairs to highlight innovation and excellence, growing 
audience for art & design in the UAE.

Visit tashkeel.org | make.works/uae

About Tashkeel

Courtesy of Jassim Alawadhi
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نبذة عن “برنامج الممارسة النقدية”

يوفّــر “برنامــج الممارســة النقديــة”، أحــد مبــادرات مركــز “تشــكيل”، للفنانيــن المعاصريــن المقيميــن فــي الإمــارات العربيــة المتحــدة ولمــدة عــام واحــد، الدعــم فــي 
اســتوديوهات المركــز بالإضافــة إلــى النقــد الفنــي وإنتــاج أعمالهــم الفنيــة، ويُتــوَج البرنامــج عــادةً بمعــرض، أو منشــورات أو أي إصــدارات ماديــة أو رقميــة. ويتــم تصميــم 
وبنــاء برنامــج لــكل فنــان بعنايــة تامــة لتتناســب مــع ممارســاتهم الفرديــة و/أو مجــالات بحوثهــم. كمــا يعمــل “تشــكيل” مــع كل فنــان لاختيــار مرشــد رئيســي لهــم يســاعد فــي 
بنــاء وتمكيــن وإرشــاد الفنانيــن. قــد يكــون هــذا المرشــد فنانــاً، أو قيّمــاً، أو ناقــداً أو خبيــراً فنيــاً يشــعر الفنــان بالارتيــاح عنــد العمــل معــه، ولكــن ينبغــي أيضــاً أن يرتبــط مجــال 
بحثــه و/أو ممارســته بالبرنامــج المطــروح ومناطــق التركيــز الفنيــة. يتــم عــرض تحديثــات متواصلــة للمشــاركين عبــر مدوّنــة علــى موقــع “تشــكيل” الإلكترونــي، تتطــرّق إلــى 

النقــاط الأساســية خلال فتــرة البرنامــج. ونذكــر مــن بيــن خرّيجــي “برنامــج الممارســة النقديــة”:

عفــراء بــن ظاهــر، عملــت تحــت إشــراف محاضــر برنامــج الكتابــة فــي جامعــة نيويــورك 
أبوظبــي آنــدرو ســتارنر، وقدّمــت معرضهــا الفــردي “ترانيــم لنائم” )تشــكيل، 2016(.

فيكــرام ديفيتشــا، عمــل تحــت إشــراف الأســتاذ المســاعد فــي قســم المســرح 
”جلســات  الفــردي  معرضــه  وقــدّم  ليفيــن،  ديبــرا  أبوظبــي  نيويــورك  بجامعــة 

.)2016 )تشــكيل،  بورتريــه“ 

هديــة بــدري، عملــت تحــت إشــراف رئيــس والأســتاذ المســاعد فــي التصميــم 
الغرافيكــي فــي جامعــة أو.ســي.إيه.دي فــي تورونتــو رودريــك غرانــت، والقيمــة 
وقدّمــت معرضهــا  مكغيلــب،  أليكســاندرا  د.  الفنيــة  والمؤرخــة  والكاتبــة  الفنيــة 

الفــردي “الجســم يحتفــظ بالنتائــج” )تشــكيل، 2017(.

دبجانــي بهــاردواج، عملــت تحــت إشــراف الفنانيــن ليــس بيكنيــل وحســن ميــر، وقدّمــت 
معرضهــا الفــردي “قصــصٌ تُروى” )تشــكيل، 2018(.

جلال بــن ثنيــة، عمــل تحــت إشــراف المصــور جاســم العوضــي والفنــان والقيّــم الفنــي 
والمــدرّس فلاونــدر لــي، وقــدّم معرضــه الفــردي “خلــف الســياج” )تشــكيل، 2019(.

ســيلفيا هيرنانــدو ألفاريــث، عملــت تحــت إشــراف الفنــان والأكاديمــي والكاتــب إســحاق 
ســوليفان، والفنانــة التشــكيلية والكاتبــة كريســتيانا دي ماركــي، وقدّمــت معرضهــا 

الفــردي "تحــت الضــوء الأحمــر" )تشــكيل، 2020(.

شــفى غــدّار، عملــت تحــت إشــراف الكاتــب والناقــد الفنــي كيفــن جونــز، والفنانــة 
"وقفــات  الفــردي  معرضهــا  وقدّمــت  ماغــي،  جيــل  والمدرّســة  الفنيــة  والناقــدة 

.)2020 )تشــكيل،  مغايــرة" 

ميــس البيــك، عملــت تحــت إشــراف فنــان الأعمــال الســمعية والبصريــة لورانــس أبــو 
حمــدان، والفنانــة والقيّمــة آلاء يونــس، وقدّمــت معرضهــا الفــردي "رســالة مــن تحــت 

القدميــن" )تشــكيل، 2021(.

ــان، مؤســس  ــن دميث ــد ب حمــدان بطــي الشامســي، عمــل تحــت إشــراف القيّمــة هن
اســتوديو "همــزة وصــل"، وقــدّم معرضــه الفــردي "كن-بخيــر" )تشــكيل، 2021(.

هنــد مزينــة. عملــت تحــت إشــراف القيّمــة والكاتبــة والخبيــرة الاســتراتيجية ومستشــارة 
التصويــر الفوتوغرافــي بيغــي ســو أميســون. "أرض العجائــب" )تشــكيل، 2021(.

ــة والمعلمــة  ــم والباحث ــه مــن محترفــة التصمي ــت تحــت إشــراف بتوجي ــد. عمل ــورا زي ن
غاليــة الســرقبي والأســتاذة المســاعدة ومصممــة الغرافيــك هالــة العانــي. "القاهــرة 

فــي صــور: حــكاوي مــن هيليوبوليــس" )تشــكيل، 2021(.

شــما العامــري، قــام بتوجيههــا كل مــن الفنــان محمــد كاظــم والقيّمــة فــي التصميــم 
والباحثــة والكاتبــة والمصممــة والناشــرة الدكتــورة هــدى سميتســهاوزن أبــي فــارس. 

ــر” )تشــكيل، 2022(. “إذا صــح التعبي

ــة  ــح أحمــد والفنان ــي صبي ــم الفن ــا كل مــن الباحــث والقيّ شــازيا سلام، قــام بتوجيهه
تــاوس مخاتشــيفا. “أصــوات متداخلــة” )تشــكيل، 2023(.

شــازيا سلام، قــام بتوجيههــا كل مــن مؤرخــة الفــن والمعلمــة وقيّمــة المعــارض 
ســليمة هاشــمي، ورئيســة قســم المقتنيــات فــي مركــز فــن جميــل، دون روس.

"مكامن السلطة" )تشكيل، 2023(.



9
W

ay
s 

o
f 

Se
ei

n
g

 –
 J

am
al

 T
ay

ar
a-

B
ar

o
u

d
y

The Tashkeel Critical Practice Programme offers sustained studio support, critique and production of one year for practicing contemporary artists 
living and working in the UAE. The programme culminates in an exhibition, publication or other digital/physical outcome. Each artist’s programme 
is carefully built around the individual’s practices and/or areas of research. Tashkeel works with each artist to identify mentors to both build, 
challenge and guide them. A mentor can be an artist, curator, critic or arts professional with whom the artist feels both comfortable working but 
also, whose own area of research and/or practice ties in with the proposed areas of focus. The Critical Practice Programme alumni are:

The Critical Practice Programme

Afra Bin Dhaher. Mentored by Andrew Starner, Writing Program 
lecturer, NYUAD. ‘Hymns to a Sleeper’ (Tashkeel, 2016)
 
Vikram Divecha. Mentored by Debra Levine, Assistant Professor of 
Theater, NYUAD. ‘Portrait Sessions’ (Tashkeel, 2016)
 
Hadeyeh Badri. Mentored by Roderick Grant, Chair & Associate 
Professor of Graphic Design, OCAD University, Toronto and curator, 
writer, art historian Dr. Alexandra MacGilp. 
‘The Body Keeps the Score’ (Tashkeel, 2017)
 
Debjani Bhardwaj. Mentored by artist Les Bicknell and artist-gallerist 
Hassan Meer. ‘Telling Tales’ (Tashkeel, 2018)
 
Jalal Bin Thaneya. Mentored by photographer Jassim Al Awadhi 
and artist, curator, educator Flounder Lee. 
‘Beyond the Fence’ (Tashkeel, 2019)
 
Silvia Hernando Álvarez. Mentored by artist, academic, writer Isaac 
Sullivan and artist, writer Cristiana de Marchi. 
'Under the Red Light' (Tashkeel, 2020)

Chafa Ghaddar. Mentored by arts writer and critic Kevin Jones and 
artist, critic and educator Jill Magi. ‘Recesses’ (Tashkeel, 2020)
 
Mays Albaik. Mentored by audiovisual artist Lawrence Abu Hamdan 
and artist, curator Ala Younis.  
‘A Terranean Love Note’ (Tashkeel, 2021)

Hamdan Buti Al Shamsi. Mentored by Hind bin Demaithan Al Qemzi, 
founder of Hamzat Wasl Studio. ‘Kn-Bkhair’ (Tashkeel, 2021)

Hind Mezaina. Mentored by the curator, writer, strategist and 
photographic consultant, Peggy Sue Amison. 
‘Wonder Land’ (Tashkeel, 2021)

Nora Zeid. Mentored by design professional, researcher, educator 
Ghalia Elsrakbi and assistant professor, graphic designer, Hala Al Ani.  
‘Cairo Illustrated: Stories from Heliopolis’  (Tashkeel, 2021)

Shamma Al Amri. Mentored by artist Mohammed Kazem & design 
curator, researcher, writer, designer, publisher Dr. Huda Smitshuijzen 
AbiFarés. ‘So to Speak’ (Tashkeel, 2022)

Shazia Salam. Mentored by researcher and curator, Sabih Ahmed 
and artist, Taus Makhacheva. ‘Voice-Over-Voice’ (Tashkeel, 2023)

Sophiya Khwaja. Mentored by art historian, educator, curator 
Salima Hashimi and Art Jameel Head of Collections, Dawn Ross.  
‘Nooks of Power’ (Tashkeel, 2023)
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Jamal Tayara-Baroudy: Biography

Jamal Tayara-Baroudy is a multi-disciplinary artist and graphic designer 
working across different media.

She started her career working in and freelancing for advertising and 
branding agencies until she established Art Like This, an independent 
graphic and art studio in 2011 focusing on art and design projects and 
site-specific installations.

Trained in Lebanon as a fine artist and graphic designer, Jamal 
employs a technical rigour to her work, which is manifested through 
her use of shape, scale and repetition, both visually and through her 
artmaking process. 

Driven by the idea of the garden as a conceptual manifestation of 
Paradise, Jamal is fascinated by the tension between the natural and 
human worlds. In her work, she blends the digital and analogue, 
exploring the intersection of science and art. Her artmaking focuses 
heavily on the transformation of organic materials both visually and 
by hand; manipulating materials from plants that she harvests. Natural 
forms are further analysed through forensic rubbings, markings, digital 
scanning and drawings in ink and pencil. The result is a practice that is 
a dynamic, ongoing dialogue between the artist and nature; one that 
is constantly evolving with the landscape.

Jamal Tayara-Baroudy has been featured in group exhibitions such as 
‘The New Beginning of Thinking is Geometric’ (Maraya Art Centre, 
2013), ‘Islamopolitan’ (Maraya Art Centre, 2014), ‘Play’ (Tashkeel, 
2019). Her first solo show was ‘Garden After’ (1971 Design Space, 2015). 
She was shortlisted for the Van Cleef & Arpels Middle East Emergent 
Designer Prize 2020 (Edition 7: Flora). Recently, she collaborated with 
artist Vane Barini from Brazil for a group exhibition, ‘Arquivos Orfaos’ 
in Sao Paulo, where Jamal built Barini’s ancestral family tree from 
reading letters in Arabic dating back to the early 20th century.   

السيرة الذاتية: جمال طياره بارودي

تعمــل  غرافيــك  ومصممــة  التخصصــات  متعــددة  فنانــة  بــارودي  طيــاره  جمــال 
مختلفــة. وســائط  عــدّة  باســتخدام 

بــدأت حياتهــا المهنيــة بالعمــل فــي وكالات الإعلان والعلامــات التجاريــة بشــكل 
مســتقل حتــى أسســت اســتوديو "فــنّ كهــذا"، وهــو اســتوديو رســومات وفنــون 
والأعمــال  والتصميــم  الفــن  مشــاريع  علــى  تركّــز   ،2011 العــام  فــي  مســتقل 

بالموقــع. التركيبيــة 

تدربــت بــارودي فــي لبنــان كفنانــة تشــكيلية ومصممــة غرافيــك. وهــي تعتمــد الدقــة 
التقنيــة فــي عملهــا والتــي تتجلــى فــي اســتخدامها للشــكل وحجمــه وتكراراتــه، 

ســواء بصريــاً أو خلال مراحــل صنــع العمــل الفنــي.

ــرة  ــم البشــر مــن فك ــة وعال ــم الطبيع ــن عال ــب بي ــط العجي ــارودي بالراب ــار ب ــع انبه ينب
بيــن  عملهــا  فــي  بــارودي  تمــزج  للجنــة.  مفاهيميــاً  منظــوراً  باعتبارهــا  الحديقــة 
العالميــن الرقمــي والتناظــري، وتستكشــف التقاطــع بيــن عوالــم العلــم والفــن.

ــاً  ــر علــى إخضــاع المــواد العضويــة للتحــولات بصري ــز أعمــال الفنانــة بشــكل كبي تركّ
ويدويــاً؛ وعلــى اســتخدام مــوادٍ مــن النباتــات التــي تجمعهــا لاســتخدامها فــي 
أعمالهــا الفنيــة. ويتــم تحليــل الأشــكال الطبيعيــة بشــكل أكبــر مــن خلال عمليــات 
التوشــيح ووضــع العلامــات علــى هــذه الأشــكال والمســح الرقمــي، والرســومات 
بالحبــر والرصــاص. والنتيجــة هــي ممارســة عبــارة عــن حــوار ديناميكــي لا ينقطــع 

بيــن الفنانــة والطبيعــة، ويتطــور باســتمرار مــع المناظــر الطبيعيــة مــن حولهــا.

شــاركت جمــال طيــاره بــارودي فــي معــارض جماعيــة مثــل "البدايــة الجديــدة للتفكيــر 
الهندســي" )مركــز مرايــا للفنــون، 2013(، و"إسلاموبوليتــان" )مركــز مرايــا للفنــون، 
2014(، و"العــب" )تشــكيل، 2019(. وبــدأت أولــى معارضهــا الفرديــة "الحديقــة 

بعــد" فــي مركــز التصميــم 1971 )2015(.
أُدرج اســمها فــي القائمــة القصيــرة لجائــزة فــان كليــف أنــد آربلــز للمصمــم الناشــئ 
فــي الشــرق الأوســط 2020 النســخة الســابعة: فلــورا. وتعاونــت مؤخــراً مــع الفنــان 
فايــن بارينــي مــن البرازيــل فــي معــرض جماعــي بعنــوان "أرشــيف اليتيــم" فــي 
ســاو باولــو، حيــث ركّبــت بــارودي شــجرة عائلــة بارينــي مــن خلال قــراءة رســائل باللغــة 

العربيــة يعــود تاريخهــا إلــى أوائــل القــرن العشــرين.
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Mentors’ Biographies

Lesley Ann Gray

Lesley Ann Gray is a Dubai-based curator and researcher specialising in 
contemporary art and museums in the Arabian Gulf and Caspian Sea 
regions. Professionally, Lesley provides curatorial consultancy services 
on a variety of museum and cultural projects, including large-scale art 
and heritage projects in the GCC. She completed her Ph.D. in Museum 
Studies from University College London focusing on contemporary 
art institutions and art practice in the GCC and Caspian Sea regions 
in November 2019. She has a research background in Anthropology, 
Contemporary Art and Museum Studies. In addition to her professional 
curatorial projects, she is a frequent contributing writer to ArtAsiaPacific 
Magazine and the ArtAsiaPacific Almanacs (2016–2020).

Dr. Mohamad Abiad 

Dr. Mohamad Abiad is a Professor of Food Processing and Packaging 
at the Department of Nutrition and Food Sciences and the Director 
of the Laboratories for the Environment, Agriculture, & Food (LEAF) 
at the Faculty of Agricultural and Food Sciences, American University 
of Beirut. He also holds an adjunct faculty position at the School of 
Packaging, Michigan State University, USA. 

Dr. Abiad holds a Bachelor of Engineering, MBA, Master of Science in 
Engineering and a Ph.D. in Food Process Engineering. He has spent 
the past 10 years researching food waste, looking for innovative 
ways and products to alleviate it. He has won several awards for 
products he developed from food waste. His cork-like material from 
soybean and corn-based by-products placed first in the Soybean 
Product Innovation Competition and second in the Corn Product 
Innovation Competition in the USA. He has also developed paper-
like material using carob processing waste fibres. Recently, he 
developed a natural and biodegradable material based on citrus 
and garlic processing wastes with the potential to replace single-use 
plastics in cutlery and packaging applications, which was one of the 
four finalists chosen out of 20 start-up ideas. The newly developed 
product is 100% natural, has remarkable strength, is waterproof and 
can be customised to any shape or design.

السيرتان الذاتيان للمرشدَين

ليزلي آن غراي

ليزلــي آن غــراي هــي قيمــة فنيــة وباحثــة مقيمــة فــي دبــي متخصصــة فــي الفــن 
المعاصــر والمتاحــف فــي منطقتــي الخليــج العربــي وبحــر قزويــن. تقــدم ليزلــي 
خدمــات استشــارية فــي مجــال تنظيــم المعــارض لمجموعــة متنوعــة مــن المشــاريع 
الثقافيــة والمتاحــف علــى المســتوى المهنــي، بمــا فــي ذلــك المشــاريع الفنيــة 
علــى  حصلــت  الخليجــي.  التعــاون  مجلــس  دول  فــي  النطــاق  واســعة  والتراثيــة 
درجــة الدكتــوراه فــي دراســات المتاحــف مــن جامعــة كوليــدج لنــدن مــع التركيــز علــى 
مؤسســات الفــن المعاصــر والممارســات الفنيــة فــي دول مجلــس التعــاون الخليجــي 
وبحــر قزويــن فــي نوفمبــر 2019. ولديهــا خلفيــة بحثيــة فــي الأنثروبولوجيــا والفــن 
المعاصــر ودراســات المتاحــف. بالإضافــة إلــى مشــاريعها الفنيــة المهنيــة، فهــي 
كاتبــة مســاهمة متكــررة فــي مجلــة آرت آســيا والمحيــط الهــادئ وتقويمــات آرت آســيا 

والمحيــط الهــادئ )2016 – 2020(.

د. محمد أبيض

الدكتــور محمــد أبيــض هــو أســتاذ التصنيــع الغذائــي والتعبئــة والتغليــف فــي قســم 
كليــة  فــي  والأغذيــة  والزراعــة  البيئــة  مختبــرات  ومديــر  الأغذيــة  وعلــوم  التغذيــة 
الزراعــة والأغذيــة العلــوم، الجامعــة الأمريكيــة فــي بيــروت. ويشــغل أيضــاً منصــب 
عضــو هيئــة تدريــس مســاعد فــي كليــة التعبئــة والتغليــف، جامعــة ولايــة ميشــيغان، 

ــة. ــات المتحــدة الأمريكي الولاي

يحمــل الدكتــور أبيــض بكالوريــوس فــي الهندســة، وماجســتير فــي إدارة الأعمــال، 
وماجســتير العلــوم فــي الهندســة، ودكتــوراه فــي هندســة العمليــات الغذائيــة. لقــد 
أمضــى الســنوات العشــر الماضيــة فــي البحــث عــن هــدر الطعــام والبحــث عــن طــرق 
ومنتجــات مبتكــرة للتخفيــف مــن آثــاره. وقــد فــاز بالعديــد مــن الجوائــز عــن المنتجــات 
التــي طورهــا مــن مخلفــات الطعــام. حصلــت مادتــه الشــبيهة بالفليــن والمشــتقة 
مــن منتجــات فــول الصويــا والــذرة الثانويــة علــى المركــز الأول فــي مســابقة ابتــكار 
ــات  ــذرة فــي الولاي ــات ال ــكار منتج ــة فــي مســابقة ابت ــا والثاني ــات فــول الصوي منتج
المتحــدة الأمريكيــة. كمــا قــام أيضــاً بتطويــر مــادة تشــبه الــورق باســتخدام أليــاف 
نفايــات معالجــة الخــروب. وفــي الآونــة الأخيــرة، قــام بتطويــر مــادة طبيعيــة وقابلــة 
إمكانيــة  مــع  والثــوم  الحمضيــات  معالجــة  نفايــات  علــى  تعتمــد  بيولوجيــاً  للتحلــل 
اســتبدال المــواد البلاســتيكية ذات الاســتخدام الواحــد فــي تطبيقــات أدوات المائــدة 
والتعبئــة والتغليــف، والتــي كانــت واحــدة مــن المرشــحين الأربعــة الذيــن تــم اختيارهــم 
مــن بيــن 20 فكــرة ناشــئة. يمتــاز المنتــج المطــور حديثــاً بأنــه طبيعــي 100%، ويتمتــع 
ــم. بقــوة ملحوظــة، ومقــاوم للمــاء، ويمكــن تخصيصــه ليناســب أي شــكل أو تصمي
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بيان الفنانة

)بلــدي  لبنــان  فــي  نشــأت  لقــد  بالطبيعــة.  وثيقــة  صلــةٍ  علــى  كنــت  لطالمــا 
الشــرق الأوســط، ويعــدّ موطنــاً  فــي  غابــة صنوبــر  أكبــر  الــذي يضــم  الأم(، 
للغطــاء النباتــي المتنــوع. لا تــزال تلــك التفاصيــل محفــورةً علــى جــدران ذكريــات 
طفولتــي، وكان ذلــك بمثابــة الدافــع الــذي فجّــر دهشــتي بالعالــم الطبيعــي. مــا 
فارقتنــي الغابــة لحظــة، وكذلــك خواطــري التــي كانــت تجــول بداخلــي عمّــا فقدتــه 
وســط لحظــات تمــزق ارتباطــي بالعالــم الطبيعــي. وقــد تجلــى هــذا التباعــد غيــر 
المقصــود الآن فيمــا يســمى بالبيوفيليــا – حــبّ الكائنــات الحيــة – الــذي يعــدّ 

جوهــر ممارســتي للفنــون البصريــة.

لقــد تعاملــت مــع نبــات العشــار "كالوتروبيــس بروســيرا" كعالمــة نباتــات، مســتخدمةً 
ــة  البحــث العلمــي لاستكشــاف المــواد المختلفــة التــي يمكــن أن تنتجهــا هــذه النبت
الأيورفيــدا  لنظــام  وفقــاً  طبيــة  باســتخدامات  النبتــة  هــذه  وتتمتــع  غــرض.  ولأي 
ــع  ــة كصن ــرول، واســتخدامات اجتماعي ــة فــي صناعــة البت الطبــي، واســتخدامات بيئي
المنســوجات وحشــوات الوســائد. كمــا يمكــن أن تدخــل فــي صناعــة الحبــال والفحــم، 
اللاتكــس  مــادة  تنتــج عصارتهــا  كمــا  الأســقف،  فــي صناعــة  أوراقهــا  وتســتخدم 
فــي  الهيكلــة  إعــادة  علــى  قائمــاً  منهجــاً  اعتمــدت  لقــد  الزراعــة.  فــي  وتســتخدم 
ــدة،  ــى عناصــره الأساســية والمفي ــات إل ــث قمــت بتقســيم النب هــذا المعــرض، حي
ــة شــاقة –لأن  ــي. إنهــا عملي ــادة بنائهــا فــي إطــار عمــلٍ فن ــادة تشــكيلها وإع ــم إع ث
جنــي ثمــار هــذا العمــل يتطلــب الوقــت والصبــر والتكــرار. ثــمّ يتــم جمــع كل شــيء 

ــاً. ــردي يدوي ــه بشــكلٍ ف وتصنيف

ــارب المكثفــة – مــن  ــرةً مفعمــةً بالتج ــة فت ــرة العــام والنصــف الماضي ــت فت لقــد كان
ضمنهــا تحويــل خيــط تنظيــف الأســنان إلــى أليــافٍ يمكــن اســتخدامها فــي الفنــون، 
مــع صياغــة مفهــومٍ للســاق باعتبارهــا مــادة خشــبية واللحــاء باعتبــاره حبــلًا - كلّ ذلــك 
ــؤتِ بثمارهــا المرجــوة فــي كلّ مــرة. أســتطيع القــول  ــم ت ــارة عــن نقاشــاتٍ ل كان عب
أنّ ممارســتي البحثيــة تكمــن وراء معرفــة جميــع المــواد المتاحــة فــي نبــات العشــار 
"كالوتروبيــس بروســيرا"، مــع فحــصٍ وتوثيــقٍ متســق ومنهجــي للنبــات. بعــد كلّ 
تلــك الإحاطــة التــي حظيــت بهــا، تمكنــت مــن اســتخدام المــواد للابتــكار. هنــاك 
علاقــة متناغمــة الجوانــب فــي ثنايــا هــذا النــوع مــن الابتــكار؛ إنــه تعايــش مــع النبــات.

يستكشــف هــذا المعــرض أهميــة النبتــة مــن خــلال دمــج هــذه العناصــر فــي أعمالــي 
الفنيــة؛ كمــا أنــه يأخــذ فــي عيــن الاعتبــار مخاطبــة العالــم الطبيعــي لنــا وهباتــه 
إنــه يــردد صــدى طفولتــي، عندمــا غمرتنــي غابــة الصنوبــر بالكثيــر مــن  الكثيــرة. 
التجــارب الجميلــة علــى الرغــم مــن أننــي كنــت أصغــر مــن أن أفهــم مــا كانــت تحــاول 
إخبــاري بــه )ثــم انقطعــت المحادثــة مــن دون ســابق إنــذار(. مــع الشــعار "كالوتروبيــس 

ــوح. ــى الب ــات عل ــيّ لمســاعدة النب بروســيرا"، أصغــي وأفهــم وأوظــف فن

جمال طياره بارودي

بــإذن من الفنانة
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Artist's  Statement

I have always been connected to nature. I grew up in Lebanon (my 
home country), which has the largest pine forest in the Middle East 
and is a reservoir of plant diversity. This is etched into my childhood 
memories and served as the foundation for my fascination with the 
natural world. The forest has stayed with me, as does my reflections 
on what I lost amidst the rupture of my connection to the natural 
world. Such unintentional distancing has now manifested into what is 
termed, biophilia – the love of living things – and it is at the heart of 
my visual art practice. 

I have approached Calotropis Procera as an ethnobotanist, using 
scientific research to explore the different materials that it can 
create and for which purpose. It has medicinal uses in Ayurveda, 
environmental uses in the petroleum industry, social uses as a textile 
and stuffing for pillows; it can be made into rope and charcoal, its leaves 
are used for roofing, its sap makes latex and it is used in agriculture. 
I adopted a process-based approach to this exhibition, breaking the 
plant down into its constituent, useful elements, then reconfiguring 
and rebuilding them into artwork. It is a laborious process – the 
harvest requires time, patience and repetition. Everything is gathered 
and classified individually and by hand. 

The past year and a half have been a period of intense experimentation 
– turning the pod floss into fibre that can be used in art, understanding 
the stalk as a woody material and the bark as rope – all of this has been 
a negotiation, one that has not always had the expected outcome. 
Underlying this is my research practice of reading all available material 
on the Calotropis Procera; a consistent, methodical examination and 
documentation of the plant. It is only after this understanding that I 
could use the materials to create. There is an intimacy to this type of 
creation; it is a symbiosis with the plant.

This exhibition explores the materiality of the plant by layering these 
elements into my artwork; it considers how the natural world speaks 
to us and gives us so much. It echoes my childhood, when the pine 
forest gave me so many beautiful experiences although I was too 
young to understand what it was trying to tell me (and then the 
conversation was cut off prematurely). With Calotropis Procera, I am 
listening, understanding and using my art to help the plant speak.

Jamal Tayara-Baroudy

Courtesy of the artist
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أساليب الرؤية 
بقلم ليزلي آن غراي

توقــف قلــيلًا، انظــر مــن حولــك وتمعّــن بمــا يحيــط بــك. تريــث بعــض الوقــت وتشــرّب 
التفاصيــل. بمــاذا توحــي لــك؟ ذلــك هــو نهــج الفنانــة جمــال طيــاره بــارودي فــي 
تعاملهــا مــع العالــم، نهــجٌ يقــوم علــى المشــاهدة والرؤيــة. مــن خلال شــذرات بســيطة 
مــن الإدراك، يصبــح العالــم الطبيعــي نافــذةً تطــلّ مــن خلالهــا علــى محيطهــا وتحولــه 

إلــى عمــل إبداعــي؛ عمــلٌ يجســد الاتحــاد بيــن الطبيعــة والفنانــة.

العشــار  ونبــات  بــارودي  بيــن  الأمــد  طويــل  تعــاون  نتــاج  المعــرض  هــذا  يعتبــر 
"كالوتروبيــس بروســيرا" المنتشــر بكثــرة، ولكنــه كان قابعــاً فــي الظــل. محمولــةً 
علــى خيــوطٍ مــن الزغــب، تنتشــر البــذور عبــر الهــواء وتحــطّ رحالهــا فــي قلــب الصحــاري 
والمــدن علــى حــدٍ ســواء. هكــذا هاجــر النبــات مــن أفريقيــا إلــى شــبه الجزيــرة العربيــة 
ــى  ــو أســتراليا ؛ حت ــعٍ مــن الجمــال نح ــاك ظهــور قطي ــد، وامتطــى مــن هن ــى الهن إل
أنــه تــم رصــده فــي أمريــكا الجنوبيــة، ومؤخــراً أصبــح متواجــداً فــي لبنــان كنتيجــةٍ 
لهــذا المشــروع. تســببت هــذه البقــاع متراميــة الأطــراف فــي تصنيــف النبــات علــى 
أنــه نــوعٌ "غــازي"، حيــث يحاكــي بذلــك تــوزع وانتشــار بعــض الأشــخاص والمنتجــات 
والأفــكار علــى نطــاقٍ عالمــي. نحــن اليــوم نعيــش تحــت مظلــة عالــمٍ كبيــر، البشــر 
والنباتــات معــاً. وليــس هنــاك مثــال علــى هــذا التعايــش أفضــل مــن دبــي، المــكان 
ــذا النبــات حتــى يجــد الشــخص المناســب الــذي يتيــح لــه التعبيــر عــن  المناســب له

نفســه فــي هــذا الســياق.

يعتبــر معــرض طــرق الرؤيــة تجســيداً لكيفيــة تحــول النباتــات الغازيــة وإعــادة خلــق مــكانٍ 
لهــا مــن خلال الفــن. إنــه دعــوةٌ لاســتخدام المــوارد مــن حولنــا للحفــاظ علــى بيئتنــا. 
مــن خلال التشــريح المــادي للنبــات، اســتخلصت الفنانــة الفائــدة الكامنــة ورائــه. يتــم 
تحويــل الأليــاف إلــى نســيج، والبــذور إلــى صبــاغ، واللاتكــس الطبيعــي إلــى مــادة 
ــة فهرســة  ــو هــذا البحــث العلمــي المكثــف وعملي ــكاد يخل ــة. هــذا ولا ي ــط عضوي رب
الأجــزاء مــن المخاطــر – حيــث إنّ هــذه النباتــات تعتبــر ســامةً لأن العصــارة قــد تكــون 
ــة  ــب مســتوى مــن العناي ــون الإنســان، ممــا يتطل ــا مــن عي ــال اقترابه ضــارةً فــي ح
عنــد حصــاد مــواده. وإن يكــن، مــن خلال عمليــة تحويــل النبــات إلــى عمــل فنــي، 
ــإن هــذا المعــرض هــو ضــربٌ مــن ضــروب  ــي ف ــدة. وبالتال ــه المفي تتكشــف طبيعت
التجريــب والتعلــم مــن ينابيــع العالــم الطبيعــي. تقــدم الأعمــال لمحــةً عمّــا يمكــن أن 
يهبــه النبــات لنــا: نعــم، نحــن نــراه فنــاً، ولكــن رؤيتنــا هــذه لا تعــدو كونهــا مجــرد طريقــة 
واحــدة فقــط لمعرفــة كيــف يمكــن اســتخدامه وكيــف يمكــن للمــوارد المحيطــة بنــا أن 

توفــر ليــس فقــط الحلــول، ولكــن أيضــاً الجمــال والشــفاء.

ترتبــط ممارســة بــارودي بالتعاضــد الكبيــر عبــر عالــم الفنانيــن الذيــن يستكشــفون 
صلات الوصــل بيــن البشــر والطبيعــة. وعنــد الحديــث عــن حركــة آرتــي بوفيــرا الفنيــة، 
وعلــى وجــه الخصــوص أعمــال جوزيبــي بينونــي، لا يســعنا القــول إلّا أنّ بــارودي 
تنضــم هنــا إلــى أقرانهــا فــي خــوض غمــار هــذه التقاطعــات بيــن البشــرية والطبيعــة. 
يأخذنــا المعــرض عبــر خطــوات العمليــة الفنيــة – تكــرار الحصــاد والتفكيــك وإعــادة 
البنــاء. فــي هــذه السلســلة مــن الأعمــال، يــؤدي النشــاط المكثــف المطلــوب لابتــكار 
الأعمــال إلــى طمــس الخطــوط الفاصلــة بيــن العوالــم العلميــة والروحيــة. ويتــم عرض 
كل جــزء مــن النبــات علــى شــكل مجموعــة عشــبية، وصنــدوقٍ مــن الألغــاز، ومجموعــة 
ــل  ــم تحلي ــب واســعة النطــاق، ويت ــة والتراكي ــة والأعمــال الفني ــات المادي مــن المنتج

كل جــزء مــن النبــات مــن خلال الفهرســة البصريــة، ووضــع علامــات ماديــة، وتحويــل 
المــواد النباتيــة يدويــاً – أي علــى شــكل معالجــة يدويــة. إن استكشــاف النبــات مــن 
خلال مقاييــس ووســائط مختلفــة يحاكــي القيــام بتجربــةٍ فــي المختبــر. وبرهانــاً علــى 
ــور محمــد أبيــض، باســتخدام أســاليبه  ــم الدكت ــة، العال ــك، قــام أحــد شــركاء الفنان ذل
الخاصــة لتوجيــه كل مــن العمليــة والنتيجــة. ومــن خلال هــذه التجــارب، اســتخدمت 
بــارودي العناصــر الطبيعيــة لتشــكيل العمــل، متمثلــةً فــي ضــوء الشــمس والحــرارة 

والرطوبــة. إنهــا عمليــة متواصلــة، ليــس لهــا نهايــة، بــل هــي البدايــة فحســب.

اُســتلهم اســم المعــرض مــن سلســلة بــي بــي ســي والكتــاب الرديــف لهــا "طــرق 
الرؤيــة" للكاتــب جــون برجــر  الــذي يستكشــف الطــرق التــي يتــم بهــا تصويــر الأشــياء 
ولمــاذا تــمّ تصويرهــا علــى هــذا النحــو. لا يشــير ذلك إلــى نبات العشــار "كالوتروبيس 
بروســيرا" كنبــاتٍ غــازٍ وســام )والــذي تــم تفكيكــه بعــد ذلــك مــن خلال الأعمــال الفنيــة( 
ولكــن أيضــاً الطريقــة التــي شــجعت بهــا هــذه العمليــة الفنانــة نفســها علــى التركيــز 
علــى استكشــاف المــوارد الموجــودة داخــل بيئتهــا المباشــرة فــي عمليــة ابتــكار الفــن. 
ــا الأعمــال الفنيــة الموجــودة فــي المعــرض إلــى التفكيــر بشــكل أوســع فــي  تدعون
العلاقــة بيــن الفــن والطبيعــة كأداةٍ للتعبيــر. بينمــا نتتبــع رحلــة البــذرة حتــى تصبــح نبتــة 
ثــمّ تتجســد بأشــكال مرئيــة وماديــة، فــإن الوســائط نفســها تتحــول مــع الماديــة. إنّ 
المقصــد مــن تجميــع الأعمــال الفنيــة يشــير إلــى حالــة التبايــن بيــن العالميــن الداخلــي 
والخارجــي  - فــي جــوف حالــة الإبــداع الفنــي وخلقــه مــن خلال البيئــة الطبيعيــة 
الخارجيــة والتفاهــم الضمنــي بيــن العالميــن الــذي تســهله حالــة عــدم الاســتقرار. 
تمثــل الصــور الفوتوغرافيــة والرســومات، معالجــةً بصريــة لأشــكال وأنســجة النبــات 
مــن خلال العقــل، والتــي تتطــور إلــى وســائط مختلطــة مصنوعــة يدويــاً علــى الــورق 
والأليــاف والنســيج. ومــع نمــو حجــم المــواد، تبلــغ الكتلــة ذروتهــا عندمــا تصبــح تركيبــاً 
علــى شــكل مــأوى، فــي المــكان الــذي نختبــئ فيــه بيــن أغصــان النباتــات. وفــي 

اللحظــة التــي نخــرج بهــا، نشــهد تحــولًا أيضــاً مــن خلال الوعــي.

وبالعــودة إلــى الســياق العالمــي الأوســع، فإننــا نعيــش الآن فــي عالــم يــرزح 
ــادة تشــكيل  ــى إع ــم إل ــر بقــاع العال ــا عب ــل. لقــد أدت حركتن تحــت ضغــط بيئــي هائ
تفاعلاتنــا الاجتماعيــة والاقتصاديــة علــى حســاب نظامنــا البيئــي. ونحــن بحاجــة 
إلــى ثــورة فكريــة لمواجهــة هــذه التحديــات. ومــن خلال هــذا المعــرض، توضــح 
بــارودي أن الفــن يوفــر فرصــاً لإعــادة التفكيــر فــي كيفيــة رؤيتنــا للعالــم مــن حولنــا 
واســتخدامه والتفاعــل معــه. والعالــم الطبيعــي يقــدم لنــا الكثيــر، طالمــا أننا نســمح 
لأنفســنا بــأن نكــون منفتحيــن علــى مــا يخبرنــا بــه ونلحــظ الإمكانيــات التــي يمنحهــا 

ــا. والموجــودة أمــام ناظرين
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The name of the exhibition has been taken from the BBC series and 
subsequent book ‘Ways of Seeing’ by John Berger  that explores the 
ways in which things are portrayed and why. This references not only 
the positioning of Calotropis Procera as invasive and toxic (which is 
then dismantled through the artworks) but also the way in which 
this process encouraged the artist herself to focus on exploring the 
resources that exist within her immediate environment to make 
art. Curatorially, the artworks in the exhibition invite us to think 
further about the relationship between art and nature as a tool for 
expression. As we trace the journey from seed to plant to visual and 
physical representations, the mediums themselves transform with 
the materiality. The intention behind the grouping of the artworks 
references oscillation between inner and outer worlds  – the interiority 
of the act of artistic creation and its facilitation through the exterior 
natural environment and the implicit understanding between the two 
that this oscillation facilitates. Photographs and drawings represent 
the visual processing of the shapes and textures of the plant through 
the mind, which evolve into mixed media on paper, fibre and 
textile, manipulated by hand. As the massing of material grows, it 
culminates in the installation of the shelter, where we are ensconced 
in the branches of the plant. As we emerge, we too have transformed 
through awareness.

To return to the larger global context, we are now living in a 
world under enormous environmental strain. Our movement across 
geography has reshaped our social and economic interactions to the 
detriment of our ecosystem. We require a revolution in thinking to 
meet these challenges. Through this exhibition, Tayara-Baroudy shows 
that art offers opportunities to rethink how we see, use and interact 
with the world around us. The natural world offers us so much, so long 
as we allow ourselves to be open to what it is telling us and see the 
possibilities that already exist in front of our eyes. 

Art offers opportunities to rethink 
how we see, use and interact with the 
world around us.
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Ways of Seeing 
by Lesley Ann Gray

Take a moment to stop, look around and observe your surroundings. 
Allow yourself to linger and absorb the details. What do they reveal to 
you? This is artist Jamal Tayara-Baroudy’s approach to the world – the 
act of observing and seeing. Through the simple gesture of awareness, 
the natural world becomes a portal through which she interprets and 
transforms her surroundings into a creative act; the union between 
nature and artist. 

This exhibition is the realisation of a years-long collaboration between 
Tayara-Baroudy and one plant – Calotropis Procera – a plant that is 
ubiquitous yet invisible. Borne on gossamer threads, its seeds spread 
through the air and plant themselves in deserts and cities alike. This is 
how the plant has migrated from Africa to the Arabian Peninsula to 
India, where it hitchhiked in a camel’s pack to Australia ; it has even been 
spotted in South America and most recently, as a result of this project, 
Lebanon. This far-flung geography has caused the plant to be labelled as 
invasive, yet its spread mimics the larger global spread of people, goods 
and ideas. We live in a global society, both humans and plants. There is 
no better example of this confluence than Dubai, a fitting place for this 
plant to find the person to allow it to speak in this context. 

This far-flung geography has caused 
the plant to be labelled as invasive, 
yet its spread mimics the larger global 
spread of people, goods and ideas.

‘Ways of Seeing’ is thus an expression of how an invasive plant 
can be transformed and repositioned through art. It is a call to use 
the resources around us to sustain our environment. Through the 
physical dissection of the plant, the artist has mined its utility. Fibre 
is transformed into textile, seeds become dye, and natural latex an 
organic binder. This intensive scientific investigation and cataloguing 
of the parts is not without danger – the plant is considered toxic as 
the sap can be harmful when it comes into contact with human eyes, 

requiring a level of care when harvesting its materials. However, 
through the process of turning the plant into artwork, its useful 
nature is revealed. This exhibition is thus an act of experimentation 
and learning from the natural world. The works offer a glimpse into 
what the plant can give us: Yes, we are seeing it as art but this is only 
one way to see how it can be used and how the resources around us 
can provide not only solutions but also beauty and healing.

Through these experiments,
Tayara-Baroudy used the natural 
elements to shape the work – sunlight,
heat, humidity.

Tayara-Baroudy’s practice links to a larger synergy across the world 
of artists exploring connections between humans and nature. 
Referencing the Arte Povera movement and in particular the work 
of Giuseppe Penone, Tayara-Baroudy joins her peers in investigating 
these intersections of humanity and nature. The exhibition takes us 
through the artistic process – a repetition of harvest, breaking down 
and rebuilding. In this series of actions, the intensive activity required 
to create the works blurs the lines between the scientific and the 
spiritual. Shown as an herbarium, a cabinet of curiosities, a collection 
of material products and larger scale artworks and installations, each 
part of the plant is analysed through visual cataloguing, creating 
physical gestures and marks, transforming the plant material by hand 
– a physical meditation. The exploration of the plant through varying 
scales and mediums mimics the experimentation in a laboratory and 
indeed, one of her collaborators is a scientist, Dr Mohamad Abiad, 
who employed his own methods to inform both process and outcome. 
Through these experiments, Tayara-Baroudy used the natural elements 
to shape the work – sunlight, heat, humidity. It is an ongoing process, 
one that has no end but rather, is only at the beginning. 
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تتعمــق المرشــدة ليزلــي آن غــراي فــي الســبب الجوهــري والأبحــاث التــي يقــوم 
عليهــا معــرض برنامــج الممارســة النقديــة، "أســاليب الرؤيــة".

كيــف تصفيــن علاقتــك بالعالــم الطبيعي. وكيف ألهم هذا العالم ممارســتك الفنية؟

ــر مــن  ــي. الكثي ــع الفضــول بالنســبة ل ــة منب ــة، والطبيع ــي للغاي ــا شــخصٌ فضول أن
ــر  ــي اكتشــافها بمحــض الصدفــة فــي الطبيعــة، وأظــنّ أن هــذا الأم الأمــور يمكنن
هــو مــا ألهــم ممارســتي الفنيــة. إنّ ذلــك مــا يحفــز فضولــي أنــا شــخصياً – فأنــا أحــب 
عمليــة الاكتشــاف. أنــا شــغوفةٌ بالاســتطلاع والتعلــم للغايــة ولا أحــب التكهنــات. 
علاقتــي بالعالــم الطبيعــي صوفيــة وروحيــة، تأخــذ بيــدي نحــو بيئــةٍ تغــذي فضولــي 
وتدعونــي للبقــاء والمكــوث فــي وســطٍ يســوده الثــراء الحســيّ. هــذه البيئــة ليســت 

بيئــة النباتــات فقــط، بــل هــي العالــم الطبيعــي بأســره.

كيف تعرفتي على نبات العشــار "كالوتروبيس بروســيرا" لأول مرة؟

فــي أحــد صباحــات شــتاء دبــي، ذهبــت للتنــزه فــي الحديقــة القريبــة مــن منزلــي. كان 
الجــو بــارداً وعاصفــاً إلــى حــدٍ مــا فــي الخــارج، وكان يتناهــى إلــى مســمعي صــوت 
ــم يكــن  ــة، ولحســن الحــظ ل ــة وفوضوي حفيــف أوراق الأشــجار. كانــت الحديقــة جميل
ــرة. عندهــا لاحظــت لأول مــرة الأوراق  ــاك بســتانيّ ليجمــع حينهــا الأوراق المتناث هن
المجففــة الكبيــرة المســتطيلة علــى الأرض. لــم أكــن أعــرف مــا هــي أو إلــى أي 
ــر. قــررت أخذهــا معــي  ــدأت فــي التفكي ــي التقطــت واحــدةً وب شــجرة تنتمــي، لكنن
إلــى الاســتوديو لإجــراء بعــض التقييمــات. لــم أكــن أعــرف مــا الــذي تخبئــه لــي هــذه 

ــة فــي جعبتهــا. الأوراق الميت

بــدأت بترقيــم كل ورقــة وتصويرهــا بهاتفــي فــي الاســتوديو، كنــت أحاكــي بذلــك 
أنّ تلــك الأوراق كانــت  الهــاوي كارل بلوســفيلدت . رغــم  النباتــات  أســلوب عالــم 
ميتــة، إلا أنهــا كانــت جميلــة أيضــاً، متهشــمةً ومتفتتــة، وجعلتنــي أدرك أن هنالــك 
جمــالًا يكمــن فــي كلّ مــا هــو هــرِم، و"الــرثّ" لا يعنــي النهايــة، بــل هــو بدايــة حيــاة 
أخــرى. تتحلــل الورقــة المتســاقطة وتعــود كمــواد مغذيــة إلــى التربــة، ممــا يوفــر 
موطنــاً للحشــرات القيّمــة والأنــواع الأخــرى، ويســاهم فــي دعــم البشــرية، إنــه بــذرة 

ــاة الجديــدة. الحي

ــام الســبت، تنتمــي إلــى  ــاح أحــد أي ــم أكتشــف أن تلــك الأوراق التــي وجدتهــا صب ل
شــجرة اســمها "العشــار" )أو الأشــخر فــي الإمــارات العربيــة المتحــدة(: كالوتروبيــس 
بروســيرا، إلا بعــد أن ذهــب ابنــي فــي رحلــة مدرســية إلــى الصحــراء، وأرســل صــورةً 
لنــا  يُســمح  إنهــا ســامّة ولا  الصحراويــة.  النبتــة  هــذه  إلــى  انظــري  لــي:"  وقــال 
ــة خلــف الجــدار. ليــس  بلمســها". عــدت إلــى الحديقــة لأبحــث عنهــا فوجدتهــا مختبئ
مــن الواضــح مــا إذا كانــت قــد زرعــت عــن قصــد أم أنهــا هنــا مــن تلقــاء نفســها. ولكــن 
منــذ تلــك اللحظــة، بــدأت ألاحــظ أن هــذا النبــات يزدهــر فــي جميــع أنحــاء المشــهد 
الحضــري وتزايــد فضولــي لمعرفتــه عــن كثــب. اكتشــفت لاحقــاً أن بعــض الأجــزاء 
فقــط ســامّة، بينمــا الأجــزاء الأخــرى لهــا مجموعــة متنوعــة مــن الاســتخدامات الطبيــة 

والماديــة علــى مــرّ الزمــن.

حوار مع الفنانة

ومنــذ تلــك اللحظــة عرفــت أن هــذا النبــات ســيصبح عــملًا تشــكيلًا. فــي البدايــة، كنــت 
أقــوم بإجــراء دراســات فرديــة علــى الأوراق المجففــة دون أن أعــرف بالضــرورة إلــى 
أيــن ســيؤول بــي المطــاف. لقــد اســتخدمت الرســومات، والتصويــر الفوتوغرافــي، 
ــات مســح  ــه لعملي ــم أخضعت ــه، ث ــات ووضعــت علامــات علي ــث قمــت بدعــك النب حي

لأصنــع رســومات معقــدة بالحبــر والقلــم الرصــاص.

ــر فــي أشــياء  ــس بروســيرا "العشــار"، شــرعت أفك ــن كالوتروبي ــي ع ــدأت بحث ــا ب عندم
كثيــرة تتعلــق بالنباتــات. نحــن غالبــاً مــا نأخــذ العالــم الطبيعــي كأمــر ٍمســلم بــه. ولســوء 
الحــظ، نحــن لا نــدرك أو نهتــم لأن حياتنــا فــي المــدن الكبــرى، وخاصــة فــي دبــي، محاطــة 
بالطبيعــة الحضريــة البراقــة. كلمــا قضيــت وقتــاً أطــول فــي التعــرف علــى هــذه النبتــة، 

كلمــا عملــت لفتــرة أطــول، وأصبحــت القصــة الكامنــة وراء المشــروع أكثــر أهميــة.

للكثيــر  بالنســبة  فــي حيــن أن كالوتروبيــس بروســيرا "العشــار" غيــر معروفــةٍ 
ــة بهــا فــي  ــن هــم علــى دراي مــن الأشــخاص، إلّا أنهــا توفــر الظــل للعمــال الذي
ممارســاتهم التقليديــة الخاصــة. وتوفــر هــذه النبتــة الحمايــة والغــذاء لمختلــف 
للطيــور  عــن مشــاهداتي  القصــص  مــن  العديــد  أروي  أن  أســتطيع  الكائنــات. 
وأعشاشــها والنحــل وفراشــة الملكــة الأفريقيــة وحشــرات القطــن. لقــد ألهمتنــي 
هــذه المنظومــة المصغــرة لاستكشــاف أجزائهــا، وإعــادة صياغــة المــواد الســامة 
علــى أنهــا مفيــدة، والســماح للنبــات بســرد قصتــه مــن خلال ممارســتي الفنيــة. 
لقــد وقعــت فــي حــب هــذا النبــات الطبــي والمــواد التــي صنعتهــا بمســاعدة 
ــع المنتجــات  ــت معــه لاســتخلاص جمي ــذي عمل ــم ال ــور محمــد أبيــض، العال الدكت

ــات. ــن النب ــة م ــة الممكن والمــواد المختلف

لقــد ألهمتــك فكــرة التبايــن بيــن العالــم الداخلــي والعالــم الخارجــي والطريقــة 
ــول  ــر، كمــا تعكــس ممارســتك لحظــة التح ــى الآخ ــا كل منهمــا عل ــي يتغــذى به الت
والتوافــق هــذه. كيــف يعكــس هــذا المعــرض طريقــة تفكيــرك وعملــك كفنانــة؟

ــي مــن خلال هــذا النهــج  ــن الخارجــي والداخل ــن العالمي ــن بي ــر عــن التباي ــم التعبي يت
التجريبــي الــذي اتبعتــه للمعــرض - بدايــات الأفــكار، وتطورهــا مــن خلال تقنيــات 
والروائــح  الأشــكال  وتحليــل  بتصفيــة  بهــا عقلــي  يقــوم  التــي  والطــرق  مختلفــة 
والأنســجة وألــوان النبــات. لا يقــدم معرضــي إجابــاتٍ علــى أي شــيء. هــذا هــو 
بالضبــط مــا أشــعر بــه عندمــا أكــون بالخــارج فــي الطبيعــة، فأنــا دومــاً فــي حالــة 
الواقــع. فضولــي  لكــن الطبيعــة تقيدنــي فــي  الحريــة  إنــه تعبيــر عــن  تســاؤل، 
ــي أقــوم  ــزاء الت ــة هــذه الأج ــك رؤي ــى هــذا؛ ومــن خلال العمــل، يمكن ــي إل يقودن

بمعالجتهــا داخــل نفســي، وتحويلهــا إلــى تعبيــرات ماديــة عــن المشــاعر.

أحــد الأشــياء التــي يتطلبهــا هــذا المشــروع، هــو ابتــكار طريقــة لتحويــل أجــزاء النبــات 
إلــى أعمــال فنيــة. هــل يمكنــك وصــف آليــة استكشــاف جميــع الأجــزاء التــي يتكــون 

منهــا النبــات؟

أنــا لــم أختــرع شــيئاً، لقــد مشــيت مــع التيــار. وتركــت الأمــر للنبــات ليملــي علــيّ مــا 
ينبغــي القيــام بــه. كل مــا أفعلــه هــو عــن طريــق المراقبــة؛ والفضــول هــو الــذي 
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يدفعنــي للمراقبــة. عندمــا تراقــب عــن كثــب، تبــدأ فــي التوصــل إلــى حلــول، ولكنــك 
النتيجــة لأنــك لا تعــرف مــا إذا كان ســيحدث ذلــك مــرة  لا تســتأثر بالإجــراءات أو 
أخــرى. كل مــرة مختلفــة، ولكــن هــذا هــو أكثــر مــا أحبــه، مثــال علــى ذلــك هــو الزيــت. 
ــي  ــن بالنســبة ل ــد، ولك ــت محاي ــه زي ــر أن ــور أبيــض فــي المختب ــارب الدكت كشــفت تج
ــة  ــر الطبيعــة أمــراً شــخصياً للغاي ــات. ولهــذا الســبب تعتب ــه رائحــة خاصــة بهــذا النب ل
بالنســبة لــي – مــا أشــعر بــه يختلــف عمــا تشــعر بــه أنــت. كانــت بدايتــي فــي رحــاب 
مركــز "تشــكيل"، كان لــدي شــرفة تغمرهــا أشــعة الشــمس، والتــي اســتخدمتها فــي 
تجاربــي. مــع اخــتلاف الطقــس واخــتلاف المــدة الزمنيــة والمواســم، كنــت ســأحصل 
علــى نتائــج مختلفــة. كل شــيء فــي هــذا المعــرض لــم يصــل إلــى مرحلتــه النهائيــة، 
حتــى رســوماتي. أحــب أن أبقــي علــى الأبــواب مشــرعةً أمــام مــا أقــوم بابتــكاره 
لأننــي أعتقــد أنــه مــن المهــم أن أبقــي نفســي حــرةً. مثــل الطبيعــة، لا توجــد نهايــة 
أو بدايــة أبــداً، كل شــيء يــدور فــي حلقــة كبيــرة. تصبــح الورقــة فــضلاتٍ تغــذي 
ــات،  ــا لا أؤمــن بالنهاي ــات. أن ــدة للنب ــةٌ جدي ــزغ بداي ــد تب ــرٍ جدي ــزوغ فج الأرض، ومــع ب

لأننــا حتــى عندمــا نمــوت، نولــد مــن جديــد.

ــورة. كيــف يتعاطــى هــذا العمــل مــع مشــكلة  ــه ث لقــد وصفــت هــذا المشــروع بأن
ــة؟ ــة الطــوارئ المناخي تنامــي حال

عندمــا قــرأت أن كالوتروبيــس بروســيرا "العشــار" كان صلــب صناعــة النســيج لبعــض 
الوقــت، أصبحــت مقتنعــةً بــأن مــا أقــوم بالعمــل عليــه الآن هــو ثــورة طبيعيــة صغيــرة 
فــي حــد ذاتهــا. أريــد فــي هــذا المعــرض رفــع مســتوى الوعــي حــول هــذا النبــات غيــر 
المعــروف والمــواد المســتدامة التــي يوفرهــا، إلــى جانــب فائدتــه البيئيــة. وكمــا 
هــو الحــال مــع معظــم العالــم الطبيعــي، يتأثــر كالوتروبيــس بروســيرا بتغيــر المنــاخ، 
وهــو مــا شــهدته بنفســي مــع كل موســم حصــاد متتالــي. إنّ هــذا النبــات يحتــاج إلــى 

الاعتــراف بقيمتــه مثلــه مثــل بيئتنــا المحيطــة بنــا.

مــا هــو الــدور الــذي يجــب علــى الفــنّ والفنــان أن يلعبانــه فــي إيجــاد حلــول لبعــض 
المشــاكل الملحــة التــي تواجــه البشــرية مــن وجهــة نظــرك؟

ســأتحدث هنــا بــكلّ صــدق - كان هــذا العمــل نتــاج شــخصين يعــملان بشــغف برفقــة 
ــة علــى هــذا الســؤال، أنــت بحاجــة إلــى أن  أشــخاص آخريــن مــن وقــت لآخــر. للإجاب
يتمتــع الفريــق بأكملــه بمزايــا نبــاتٍ ينــدرج تحــت مظلــة الأنــواع "الغازيــة"، وفــي 
جعبتــه الكثيــر ليقدمــه لنــا ويتعلّــم منّــا بنفــس الوقــت - نحــن بحاجــة إلــى تحقيــق 

ــا. ــط بن أقصــى اســتفادة ممــا يحي

أعتقــد أننــا يمكــن أن نســاعد فــي حالــة الطــوارئ المناخيــة مــن خلال العمــل بطريقــة 
العالــم قصّــة  بالفــن وموادنــا. يجــب أن يراعــي  مســتدامة عندمــا يتعلــق الأمــر 
اســتخدام مــا هــو موجــود وعــدم إضافــة المزيــد مــن الأشــياء. علــى ســبيل المثــال، 
أمّــا الآن كل شــيء  قبــل الحداثــة، كانــت المــوارد الطبيعيــة هــي كل مــا لدينــا، 
متــاح علــى الفــور مــن كل ركــن مــن أركان المعمــورة، وهــو أمــر ضــارٌ جــداً بالكوكــب. 
أنــا أشــجع الفنانيــن والنــاس بشــكل عــام علــى التركيــز علــى مــا هــو متــاح محليــاً 

واســتخدام المــوارد الطبيعيــة.

ــن مــن خلال هــذا المشــروع، أردت تســليط  ــاً ولك ــاً غازي ــات "العشــار" نبات ــر نب يعتب
الضــوء علــى قيمتــه لأنــه، حتــى لــو كان غازيــاً، فهــو موجــود هنــا لســبب مــا. أمنيتــي 
الكبــرى لإرث هــذا المشــروع هــي إجــراء المزيــد مــن الأبحــاث الرســمية حــول قيمــة 
هــذا النبــات، ويســعدني أن أكــون جــزءاً مــن هــذا. قبــل أن أتوجــه للتركيــز علــى الفــن، 
كنــت أحــب الكيميــاء وأركــز علــى العلــوم فــي دراســتي. والآن أصبحــت هــذه دائــرة 
كاملــة؛ هــذا هــو المشــروع الأول الــذي قمــت بــه والــذي يتضمــن العلــوم وهــذا مــا 
أحبــه فيــه. إنــه فــن، ولكنــه يعتمــد علــى العلــم. أرغــب فــي المضــي قدمــاً فــي هــذا 
الأمــر ومعرفــة مــا يمكــن أن يحــدث مــع فريــق محتــرف ودعــم رســمي لإجــراء المزيــد 
مــن التحريــات حــول هــذا النبــات. هــذه طريقــة رائعــة للفنانيــن للمســاعدة فــي حــل 

بعــض هــذه المشــكلات - العمــل كجــزءٍ مــن فريــق أكبــر لإيجــاد الحلــول.

حتــى يتســنى للفنانيــن لعــب دورٍ فــي مواجهــة تغيــر المنــاخ، يجــب التوقــف عــن 
شــراء الأكريليــك، والبحــث عــن الألــوان الخاصــة بــكل فنــان فــي رحــاب الطبيعــة. 
خــذوا زمــام المبــادرة، وقومــوا بالتجربــة، وتوغلــوا خــارج مســاحاتكم الخاصــة المترفــة. 
ــى  ــاج إل ــن لا نحت ــاً فقــط. نح ــاح محلي ــا هــو مت ــدي أنفســكم لاســتخدام م ــادروا بتح ب
التركيــز علــى خلــق أشــياء تــدوم إلــى الأبــد، وربمــا لا ينبغــي للفــن أن يفعــل ذلــك. 

ــل. إن زوال الفــن هــو أيضــاً شــيء جمي

أريــد فــي هــذا المعــرض رفــع مســتوى الوعــي حــول هــذا النبــات غيــر المعــروف 
والمــواد المســتدامة التــي يوفرهــا، إلــى جانــب فائدتــه البيئيــة

لا يعطــي معرضــي أي إجابــات لأي شــيء، 
أكــون  عندمــا  بــه  أشــعر  مــا  بالضبــط  وهــو 

الطبيعــة فــي  بالخــارج 
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You have been inspired by the idea of oscillation between the inner 
and outer world and the way in which they feed into one another, as 
your practice mirrors this moment of transformation and synthesis. 
How does this exhibition speak to your way of thinking and working 
as an artist?

The oscillation between the outer and inner worlds is expressed 
through this very experimental approach that I have taken for the 
exhibition – the beginnings of ideas, their evolution through different 
techniques and the ways in which my brain filters and analyses the 
shapes, smells, textures and colours of the plant. My exhibition does 
not give any answers to anything. This is exactly how I feel when 
I'm outside in nature. I'm always questioning. It is an expression of 
freedom but nature tethers me to reality. My curiosity drives this; 
through the works you can see these fragments I am processing inside 
of myself, turning them into physical expressions of feelings. 

One of the things that this project has required is essentially inventing 
a way to transform the parts of the plant into artworks. Can you 
describe how you undertook your exploration of all of the plant’s 
constituent parts? 

I didn't invent – I went with the flow. I let the plant inform me. 
Everything I do is by observation; it's that curiosity that pushes me to 
observe. When you really observe, you start coming up with solutions 
but still, you don't own the process or the outcome because you 
don't know if it's going to happen again. Each time is different but 
this is what I love the most. An example of this is the oil. Dr Abiad’s 
experiments in the lab revealed that it is a neutral oil yet for me, it 
has the specific aroma of this plant. This is why nature is so personal 
for me – what I feel is different than what you feel. When I started, 
I began in my studio at Tashkeel. I had a balcony and access to the 
sun, where I used for my experiments. With different weather, lengths 
of time and seasons I would get different results. Everything in this 
exhibition is not at its final stage, even my drawings. I like to keep a 
window open for everything I create because I believe it is important 
to keep myself free. Like nature there is never an end or a beginning; 
it turns in circle. The leaf becomes litter to feed the earth and then 

with another sunrise, another life to the plant. I don’t believe in 
endings, even when we die, we are born again. 

You have described this project as a revolution. As the climate 
emergency becomes more and more prominent, how does this work 
respond to this issue?

When I read that Calotropis Procera has been the focus of textile 
industry for some time, I became convinced that what I am now 
creating is a mini natural revolution in itself. In this exhibition, I want 
to raise awareness about this invisible plant and the sustainable 
material it provides and its ecological benefit. As with much of the 
natural world, Calotropis Procera is becoming affected by climate 
change, which I have witnessed myself with each successive harvest. 
Calotropis Procera, along with the rest of our environment, needs to 
be recognised for its value.

My exhibition does not give any answers 
to anything. This is exactly how I feel 
when I'm outside in nature. 

I began in my studio at Tashkeel. I had 
a balcony and access to the sun, where I 
used for my experiments. 

Courtesy of Bader Baroudy
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In Conversation 

Mentor Lesley Ann Gray digs deep into the 
rationale and research underpinning the Critical 
Practice Programme exhibition, ‘Ways of Seeing’

Describe your relationship to the natural world. How has it inspired 
your artistic practice?

I'm very curious and nature is a platform of curiosity. This is how 
it inspired my artistic practice – there's so much I can discover 
serendipitously. I love the process of discovery. I don't like 
predictability. My relationship to the natural world is mystical and 
spiritual. It's stepping into an environment that invites me to linger 
because it has such sensory richness. This isn’t only plants – it is the 
entire natural world. 

How did you first encounter Calotropis Procera?

One winter morning in Dubai, I went for a walk in the garden near 
my home. It was cold and windy outside and I could hear the leaves 
rustling. The garden was messy yet beautiful. Luckily, there was 
no gardener to brush away the scattered leaves. It was then that I 
noticed the large, oblong dried leaves on the ground. I didn’t know 
what they were or to which tree they belonged but I picked one up 
and started contemplating. I took it back to the studio to evaluate. At 
the studio, I started numbering each leaf and photographing them 
with my phone, imitating Karl Blossfeldt (an amateur botanist).  The 
leaves weren’t just dead, they were beautiful, crumbled shapes and 
forms that reminded me that there is beauty in the old; that ‘old’ 
is not the end but a start/beginning of another life. A fallen leaf 
decomposes and returns as nutrients to the soil, providing a habitat 
to valuable insects and other species. It contributes to the ecosystem; 
it is the genesis of new life. Not until my son went on a school trip to 
the desert did I find out that those leaves that I found one Saturday 
morning belonged to a tree named ‘Ushar’ (or 'Al Ashkhar' in the 
UAE): Calotropis Procera. He sent a photo and said, “Look at this 
desert plant. It is toxic and we are not allowed to touch it.” I went 
back to the garden to look for it and found it hidden behind the wall. 
It’s not clear if it was planted on purpose or if it planted itself but 
from that moment, I started to notice this plant thriving throughout 
the urban landscape and my curiosity grew. I later found out that 
only some parts are toxic while other parts have a variety of historical 
medicinal and material uses. 

From that moment, I knew that this plant would become a visual. In the 
beginning, I was conducting individual studies of dried leaves without 
necessarily knowing where it would take me. I worked with drawings, 
photography, did forensic rubbings and markings that I incorporated 
into scans, creating complex drawings with ink and pencil. 

When I started my research on Calotropis Procera, I started thinking 
about many things in relation to the botanical. We often take the 
natural world for granted; unfortunately, we are not aware or 
interested because of our life in big cities, especially in Dubai, are 
surrounded by polished landscaped nature. The more time I spent on 
getting to know this plant, the longer I worked, the more important 
the story behind the project became. 

While Calotropis Procera is invisible to many, it offers shade to 
labourers who are familiar with it in their own traditional practices. 
The plant offers protection and food to various creatures. I can tell 
many stories about my encounters with the sunbirds and bird’s nests, 
the bees, plain tiger butterfly and the cotton bugs inside the pods. 
This miniature ecosystem inspired me to explore its parts, reframing 
the toxic as useful and letting the plant tell its story through my artistic 
practice. I fell in love with this medicinal plant and the material I 
created with the help of Dr Mohamad Abiad, the scientist with whom 
I worked to extract all of the different possible products and materials 
from the plant. 

Jamal's son took a school desert trip in 2016. This was when her 
attention was first drawn to the Calotropis Procera. 

Courtesy of Bader Baroudy
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My greatest wish for the 
legacy of this project is 
more official research into 
the value of this plant, 
Calotropis Procera.

Courtesy of Bader Baroudy
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What kind of role do you think art, as well as the artist, must play 
in finding solutions to some of the most urgent problems that 
face humanity? 

I have to be very honest – this work was the result of two people 
with others feeding in from time to time. To answer this question, 
you need the whole team to take advantage of something that is 
positioned under the umbrella of an ‘invasive’ species, yet has so 
much to give us and so much from us to learn from – we need to make 
the most of what is around us. I think we could be helping the climate 
emergency by working in a sustainable way when it comes to art and 
our materials. The world should be looking more at using what's 
around and not adding more things. For example, before modernity, 
natural resources were all that we had. 

Now everything is available immediately from every corner of the 
globe, which is very detrimental to the planet. I encourage artists 
and people in general to focus on what is locally available and use 
natural resources. 

Calotropis Procera may be considered invasive but through this 
project, I want to highlight its value. Even if it is invasive, this plant 
is here for a reason. My greatest wish for the legacy of this project is 
more official research into the value of this plant. I would love to be 
a part of this. Before I focused on art, I used to love chemistry and 
focused on science in my early studies. Now this has come full circle; 
this is the first project I have done that has science in it and this is 
what I love about it. It is art but it is based on science. I would love to 
take this further and see what can come of it with a professional team 
and official support to investigate this plant further. This is a great 
way for artists to help solve some of these issues – working as part of 
a larger team to find solutions.

For artists to play a role in climate change, stop buying acrylics and 
go find your colours outside from nature. Experiment, get out of 
your comfort zone and challenge yourself to only use what is locally 
available. We also do not need to focus on creating things that last 
forever – maybe art should not. The ephemerality of art is also a 
beautiful thing.

Calotropis Procera in Meydan, Dubai. Labourers familiar with the plant often place cardboard on the ground to rest in its shade. Courtesy of the artist
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تماهي الفن مع العلم
بروفســور فــي هندســة معاجلــة الأغذيــة فــي  أبيــض،  الدكتــور محمــد  المرشــد 
الجامعــة الأمريكيــة فــي بيــروت، يناقــش تعاونــه مــع جمــال طيــاره بــارودي خلال 

النقديــة  أحــد مبــادرات مركــز "تشــكيل" الممارســة  برنامــج 

هلّا تحدثنــا عــن رحلــة التعاون التي جمعتك مع بارودي؟

لقــد عملنــا معــاً علــى المــواد المختلفــة المســتخرجة مــن نبــات كالوتروبيــس بروســيرا 
"العشــار". كانــت بــارودي مهتمــةً بمعرفــة ماهيــة هــذا النبــات، لذلــك قمنــا بتشــريحه 
مــن   - الفنيــة  الأعمــال  فــي  اســتخدامها  يمكــن  التــي  الأجــزاء  لمعرفــة  وتفكيكــه 
الأليــاف إلــى الســائل، ومــن الأوراق إلــى الجــذع )العُصــارة( - وكيــف سيتســنى لنــا 
صنــع مــادة اللاتكــس، واســتخلاص الزيــت مــن النبــات، وغيرهــا مــن الأمــور. تفحصنــا 
عــن كثــب بعــض الأجــزاء الأخــرى وبحثنــا فــي طــرقٍ متنوعــة لمعالجتهــا – مثــل تجفيــف 
أجــزاءٍ مــن النبــات فــي ظــل ظــروف متباينــة، وتحليــل مــا يمكــن أن ينتــج عــن ذلــك، 
زلنــا  وكيــف يمكــن للتقنيــات المختلفــة أن تعطــي ألوانــاً وأنســجة مختلفــة. ومــا 

نعمــل علــى توصيــف الزيــت لــذا ســنرى إلــى أيــن ســيؤول بنــا الأمــر.

هــل هــذه هــي المــرة الأولــى التــي تعمــل فيهــا برفقــة فنــان علــى مشــروع يجمــع 
ممارســتك العلميــة مــع عمــل فنــيّ؟

فــي الحقيقــة، إنهــا المــرة الأولــى بالنســبة لــي. نحــن بشــكلٍ عــام نظــنّ أنّ العلــم 
شــرح  يصعــب  الأحيــان  بعــض  فــي  لذلــك  يلتقيــان،  لا  متوازيــان  خطــان  والفــنّ 
هــذه  وراء  العلــم  فهــم  مــن  الفنــان  يتمكــن  حتــى  الأمــور  تبســيط  أو  التفاصيــل 
العمليــة. وإن يكــن، أعتقــد أن مشــروع بــارودي هــو مثــال يتيــح للعلــم والفــن أن يلتقيا 
ويتفقــا حــول فكــرة أهميــة النبــات تحديــداً، وكيــف يمكــن اســتخدام هــذا النبــات فــي 
الأعمــال الفنيــة. ومــع ذلــك، فــإن كل هــذه الأبحــاث تكشــف عــن اســتخدامات إضافيــة 

ــم. ــح العل ــات لصال للنب

مــا هــو رأيــك حــول التقــاء العلــم بالفــن، وتمهيــد الطريــق لخلــق نقــاشٍٍ حــول أمــورٍ 
مثــل كيفيــة اســتخدام المــواد؟

ــه. لا يمكنــك  ــمٍ يقــف ورائ ــدوره يحظــى بعل ــه الخــاص، والفــنّ ب ــم فنّ أعتقــد أنّ للعل
فصلهمــا عــن بعضهمــا، ولكــن الجديــد هنــا هــو فتــح أبــواب النقــاش بيــن الاثنيــن 
والتطبيــق العملــي الــذي رافــق ذلــك بصحبــة بــارودي. أنــا مهنــدس عمليــات معالجــة، 
نحــن نعمــل علــى معالجــة وتصميــم  الفــن،  بالطعــام يشــبه  لــذا فــإن مــا نفعلــه 
الوصفــات، ولكــن هــذه هــي المــرة الأولــى التــي أعمــل فيهــا مــع مــا يمكــن أن 
ــا نقفــز  ــا هن ــه، ولكنن ــاك دائمــاً مســافة فيمــا نفعل أســميه "الفــن المحســوس". هن
إلــى زوايــا مختلفــة، وهــو أمــر جديــد. هــذه هــي المــرة الأولــى التــي أشــعر فيهــا 

أننــي تفاعلــت مــع فنــان بهــذه الطريقــة.

كيــف يمكــن توظيــف فكــرة هــذا المعــرض ليكــون بمثابــة مــكانٍ يدفعنــا للتفكيــر 
فــي الاســتدامة؟

قــد يتيــح هــذا المعــرض الكشــف عــن اســتخداماتٍ للمــواد مــن النباتــات بطريقــة 
مختلفــة. إنهــا طريقــة عضويــة وأكثــر اســتدامة للتفكيــر عنــد صناعــة الفــن. الشــيء 
المثيــر للاهتمــام فــي هــذا المعــرض هــو أن منهــج ســير العمــل برمتّــه عضــوي، 
وهــو أمــر جديــد تمامــاً. كان هنــاك حــد أدنــى لاســتخدام المــواد المضافــة – ولــم 
نســتخدم المــواد الكيميائيــة كثيــراً، مثــل الألــوان الاصطناعيــة، وتــم اســتخراج جميــع 
يتــم  الفنــي بشــكل طبيعــي.  العمــل  التــي اســتخدمناها فــي  الألــوان والمــواد 
ــق  ــة وتطبي ــاغ الطبيعي ــات كالأصب ــزاء مــن النب ــق أج ــوان عــن طري ــى الأل الحصــول عل

أمــور عليهــا مثــل الحــرارة وأشــعة الشــمس لتحقيــق النتيجــة المرجــوة.

ما هي أكثر الأمور الذي جذبتك نحو نبات كالوتروبيس بروســيرا "العشــار"؟

الأليــاف،  مثــل  واحــدة،  نبتــةٍ  مــن  المنتجــات  مــن  العديــد  ابتــكار  مــن  تمكّنــا  لقــد 
واللاتكــس، والألــوان، وصــولًا إلــى الأعمــال الفنيــة المختلفــة التــي أبدعتهــا بــارودي 
عــن طريــق تجفيــف الأوراق واســتخدامها فــي الطباعــة النباتيــة. لدينــا الكثيــر مــن 
ابتــكار الأعمــال  تريــد تســميتها كذلــك – لاســتخدامها فــي  إذا كنــت  المنتجــات – 
أننــا  اعتقــدت  البدايــة  فــي  ومتنوعــة.  مختلفــة  منتجــات  لدينــا  أنــه  كمــا  الفنيــة، 
ــا مــن  ــا، انتقلن ــا نهجن سنســتخدم الأليــاف وانتهــى الأمــر، ولكــن عندمــا جربنــا وعدلن
ــن  ــا بلوني ــى الزيــت. وحظين ــذور والآن إل ــى الب ــم إل ــى الزهــرة نفســها، ث ــاف إل الألي
ــة هــذا  ــات. فــي جعب زيتييــن مختلفيــن بالاســتناد لطــرق اســتخلاص الزيــت مــن النب

النبــات الكثيــر ليقدمــه لنــا، وهــو يكشــف المزيــد عــن نفســه مــع كل تجربــة.

ــك أن  ــف لذل ــارودي. كي ــع ب ــاون م ــل التع ــاث وتواص ــري الأبح ــزال تج ــك لا ت ــرى أن ن
يغنــي بحثــك الخــاص فــي المســتقبل؟

أنــا أعمــل علــى إعــادة تدويــر المــواد، فــإذا مــا وضعنا مســألة الاســتدامة واســتخدام 
المــواد الطبيعيــة فــي دائــرة الضــوء، فقــد ألهمنــي هــذا الأمــر لأخــذ بعيــن الاعتبــار 
الإمكانــات الكثيــرة غيــر المســتغلة الكامنــة فــي النباتــات مــن حولنــا. كمــا أننــي 
رأيــت أنــه يوجــد العديــد مــن نباتــات الكالوتروبيــس بروســيرا "العشــار" فــي لبنــان، 
وحتــى  أنــه مــن الممكــن زراعتهــا. لقــد فتــح هــذا المشــروع وهــذه الأعمــال الفنيــة 
البــاب أمــام كلّ هــذه الاســتخدامات الرائعــة لهــذا النبــات. وكنــت ســعيداً بهــذا 
ــا للتفكيــر والتأمــل لإيجــاد  التعــاون الاســتثنائي لأنــه يناقــش بشــكل مباشــر حاجتن

حلــولٍ لعالمنــا.
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والفــن أن يلتقيــا ويتفقــا حــول فكــرة أهميــة 
اســتخدام  يمكــن  وكيــف  تحديــداً،  النبــات 

ــة ــات فــي الأعمــال الفني هــذا النب
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Jamal's project is a fine example of 
where science and art can start to speak 
the same language, specifically around 
thinking about plant materiality
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The Coalescence of Art and Science 

Mentor Dr. Mohamed Abiad, Professor of Food Process 
Engineering at the American University of Beirut, 
discusses his collaboration with Jamal Tayara-Baroudy 
during the Tashkeel Critical Practice Programme

How did you collaborate with Jamal?

We worked together on the different materials extracted from the 
plant Calotropis Procera. Jamal was interested in learning about the 
plant, so we dissected the plant to see what parts could be used for 
artwork – from the fibres to the liquid, from the leaves to the stem 
(sap) – how we could make latex, extracting the oil from the plant 
and so on. We would also look at some other parts and different ways 
to treat them – drying parts of the plant under different conditions, 
analysing what this would produce and how different techniques gave 
us different colours and textures. We're still working on characterising 
the oil so we'll see where we get with that.

Q: Is this the first time you've worked with an artist on a project that 
combines your scientific practice with something that is designed to 
be an artwork?

Yes, it's the first time for me. Typically, we think that science and 
art don't speak the same language, so sometimes it's difficult to 
explain details or to make things simpler for an artist to understand 
the science behind the process. However, I think Jamal's project is a 
fine example of where science and art can start to speak the same 
language, specifically around thinking about the materiality of the 
plant and how that plant can be used for artwork. Still, all of this 
research reveals additional uses for the plant for the benefit of science.

Q: What are your thoughts on how science and art can come together 
and help shape conversations around things like material use?

I think science is its own kind of art and art has a science behind it. You 
cannot have them separated from each other but the new thing here 
is the conversation between the two and the hands-on application of 
working with Jamal. I'm a processing engineer so what we do with 
food is like art. We work with processing and designing recipes but 
this is the first time I have worked with what I would call 'physical art'. 
There's always a distance but in this, we are tapping into different 
angles, which is different. This is the first time I feel I've interacted 
with an artist this way.

Q: How can an exhibition like this be used as a forum to think 
about sustainability?  

It can reveal material uses from plants in a different way. It's a 
more sustainable, organic way of thinking about art-making. An 
interesting thing about the work in this exhibition is that the whole 
process is organic, which is quite different. There was minimal use of 
additives – no extensive use of chemicals, like synthetic colour; all the 
colouring we used for the artwork and the materials were naturally 
extracted. The colours are achieved by using parts of the plant as 
natural dyes and applying things like heat and sunlight to achieve 
the desired effect. 

What are some of the most interesting things to you about the 
calotropis procera plant? 

We were able to create so many products from scratch from one single 
plant; from the fibres to the latex, the colours, to the different artworks 
that Jamal has created by drying the leaves and printing with them. 
We have so many products – if you want to call them that – to be used 
in producing the artworks. You have different diversified products. At 
first, I thought that we would use the fibres and that’s it. However, as 
we experimented and adjusted our approach, we went from the fibres 
to the flower itself, then to the seeds and now the oil. We even have 
two different oil colours depending on how we extract it. This plant 
has much to offer and reveals more of itself with each experiment. 

You are still conducting research and continuing to collaborate 
with Jamal. How do you see this contributing to your own research 
in the future?

I work on recycling materials so if we can consider the question of 
sustainability and the use of natural materials, this has opened my 
mind to how much untapped potential we have in the plants around 
us. There are even Calotropis Procera plants in Lebanon – you could 
potentially cultivate it. This project and these artworks have unlocked 
all of these amazing uses. This is a fascinating collaboration because it 
speaks directly to how we need to use all of our intellectual resources 
to think about how we can find solutions for our world.
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Exhibited Works
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Herbarium #1, 2023
Giclée print on Bamboo paper

59.4 x 84.1 cm
Edition 1/10

"المجموعة العشبية رقم 1". 2023.
طباعة جيكلي على ورق الخيزران.

59.4 × 84.1 سم.
النسخة  10/1
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Herbarium #2, 2023
Giclée print on Bamboo paper

59.4 x 84.1 cm
Edition 1/10

"المجموعة العشبية رقم 2". 2023.
طباعة جيكلي على ورق الخيزران.

59.4 × 84.1 سم.
النسخة  10/1
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Herbarium #3, 2023
Giclée print on Bamboo paper

59.4 x 84.1 cm
Edition 1/10

"مجموعة عشبية رقم 1". 2023.
طباعة جيكلي على ورق الخيزران.

59.4 × 84.1 سم.
النسخة 10/1
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Pod #1, 2023
Graphite on paper

32 x 45 cm

"القرنة رقم 5". 2023.
غرافيت على ورق

32 × 45 سم.

"القرنة رقم 1". 2023.
غرافيت على ورق

32 × 45 سم.

"القرنة رقم 8". 2023.
غرافيت على ورق

32 × 45 سم.

"القرنة رقم 3". 2023.
غرافيت على ورق

32 × 45 سم.

Pod #3, 2023
Graphite on paper

32 x 45 cm

Pod #5, 2023
Graphite on paper

32 x 45 cm

Pod #8, 2023
Graphite on paper

32 x 45 cm
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Material #1. 2023.
Calotropis Procera floss, seeds, sap, natural pigments.

98 x 142 cm.

"المادة رقم 1". 2023.
زغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"، بذور، عُصارة، أصباغ طبيعية.

98 × 142 سم.
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Material #2. 2023.
Calotropis Procera floss, seeds, sap, natural pigments.

100 x 153 cm.

"المادة رقم 2". 2023.
زغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"، بذور، عُصارة، أصباغ طبيعية.

100 × 153 سم.
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Material #3. 2023.
Calotropis Procera floss, seeds, flowers and sap.

98 x 143 cm.

"المادة رقم 3". 2023.
زغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"، بذور، زهور، عُصارة.

98 × 143 سم.
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Material #4. 2023.
Calotropis Procera floss, seeds and sap

95 x 148 cm

"المادة رقم 4". 2023.
زغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"، بذور، عُصارة.

95 × 148 سم
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Material #5. 2023.
Calotropis Procera floss, seeds, sap and natural pigments

85 x 96 cm

"المادة رقم 5". 2023.
زغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"، بذور، عُصارة، أصباغ طبيعية.

85 × 96 سم
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Material #6. 2023.
Calotropis Procera floss, seeds, sap and natural pigments

77 x 100 cm

"المادة رقم 6". 2023
زغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"، بذور، عُصارة، أصباغ طبيعية.

77 × 100 سم. 
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Harvest. 2023. (Installation)
Crocheted pillow filled with Calotropis Procera floss

140 x 100 cm

"محصول". 2023 )عمل تركيبي(.
وسادة كروشيه محشوة بزغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا".

140 × 100 سم.



56
ي

طيارة بارود
ب الرؤية - جمال 

سالي
أ

Material installation. 2023.
Calotropis Procera

120 x 240 cm

"عمل تركيبي". 2023.
نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا".

120 × 240 سم.
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Tapestry. 2023.
Calotropis Procera floss and seeds

112 x 106 cm

"نسيج". 2023.
زغب نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"وبذور.

112 × 106 سم.
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"12 تجربة". 2023.
نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا".

أبعاد متغيرة.

12 Experiments. 2023.
Calotropis Procera plant.

Variable dimensions.



62
ي

طيارة بارود
ب الرؤية - جمال 

سالي
أ

Shelter. 2023.
Calotropis Procera branches and leaves

100 x 300 x 300 cm

"مَأوىً". 2023
فروع وأوراق نبتة العشار "كالوتروبيس بروسيرا"

100 × 300 × 300 سم.
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Selected works from the exhibition's 'Curiosity Wall'. Observations of leaves 
during the early part of the artist's Critical Practice Programme journey. 

Digital manipulation and photography printed on Kozo paper.

أعمال مختارة من معرض "جدار الفضول". أوراق ملاحظات كتبت خلال 
الجزء الأول من رحلة الفنانة في برنامج الممارسة النقدية. معالَجة 

رقمية وتصوير فوتوغرافي مطبوع على ورق كوزو.
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Selected works from the exhibition's 'Curiosity Wall'. Observations of leaves 
during the early part of the artist's Critical Practice Programme journey. Digital 

manipulation and photography printed on Bamboo paper.

أعمال مختارة من معرض "جدار الفضول". أوراق ملاحظات كتبت خلال الجزء 
الأول من رحلة الفنانة في برنامج الممارسة النقدية. معالَجة رقمية وتصوير 

فوتوغرافي مطبوع على ورق الخيزران.
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الأعمال السابقة
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Previous Works
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Untitled experiment #26. 2021.
From “Leaves Across Borders” series. Botanical print on cotton fabric

75 x 49 cm.

“تجربة بِلا عنوان رقم 26”. 2021.
من سلسلة "أوراق عبر الحدود". زخرفة نباتية على قماش قطني.

75 × 49 سم.
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Untitled experiment #8. 2020.
Botanical print on Washi paper.

14.5 x 21 cm (each)

"تجربة بِلا عنوان رقم 8". 2020.
زخرفة نباتية على ورق الواشي.

14.5 × 21 سم.
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Majlis installation. 2013.
Wooden and vinyl finished benches, vinyl floor carpet sticker.

520 x 520 cm.

Presented at the group exhibition ‘The Beginning of Thinking is 
Geometric’, Maraya Art Centre, Sharjah, 2013.

“عمل تركيبي لمجلس”. 2013.
مقاعد خشبية بتشطيبات من الفينيل، ملصق سجادة أرضية من الفينيل.

520 × 520 سم.

أعمال عرضت ضمن المعرض الجماعي "بداية التفكير )هندسي("،
مركز مرايا للفنون، الشارقة، 2013.



73
W

ay
s 

o
f 

Se
ei

n
g

 -
 J

am
al

 T
ay

ar
a-

B
ar

o
u

d
y



74
ي

طيارة بارود
ب الرؤية - جمال 

سالي
أ

Jamal Tayara Baroudy: Resumé

EDUCATION
Contemporary Art in London Course, 2011 
Sotheby’s Institute | London, UK

Introduction to Forms in Islamic Art Course,
2004 Samir Sayegh | Beirut, Lebanon 

BA, Fine Arts & AA Graphic Design with Honours,
1990 – 1993 Lebanese American University
(formerly BUC) | Beirut, Lebanon

PROFESSIONAL DEVELOPMENT
Eucalyptographia (dyeing and printing with eucalyptus),
2020/21 (5 months) India Flint | Australia

Arabic Type Design intensive foundational course, 2016 (6 weeks)
American University of Beirut | Beirut, Lebanon

Aggregate Systems. Growth + Flexibility, 2014
AA Visiting School (Architectural Association) | Dubai, UAE

AWARDS & MERITS
(Shortlisted) Van Cleef & Arpels Middle East Emergent Designer Prize, Edition 7

SOLO EXHIBITIONS
2015: Garden After, 1971 Design Space, Sharjah, UAE

GROUP EXHIBITIONS
2019: Play, Tashkeel, Dubai, UAE
2014: Islamopolitan, Maraya Art Centre, Sharjah, UAE
2013: The New Beginning of Thinking is Geometric,
Maraya Art Centre, Sharjah, UAE

COLLABORATIVE EXHIBITIONS
2019: Arquivos Orfaos, Museu de Arte Contemporânea de Campinas, Brazil

جمال طياره بارودي في سطور

التعليم:
دورة في الفن المعاصر، 2011

معهد سوثبي | لندن، المملكة المتحدة

دورة "مقدمة في الأشكال في الفن الإسلامي"، 2004
سمير صايغ | بيروت، لبنان

بكالوريوس في الفنون الجميلة والتصميم الغرافيكي مع مرتبة الشرف،
 1990 – 1993 الجامعة اللبنانية الامريكية

)الجامعة اللبنانية الدولية سابقاً( | بيروت، لبنان

التطوير المهني :
الكافوريا )الصباغة والطباعة بالكافور( 21/2020 )5 أشهر(

إنديا فلينت | أستراليا

دورة تأسيسية مكثفة في تصميم الحروف العربية، 2016 )6 أسابيع(
الجامعة الامريكية في بيروت | بيروت، لبنان

الأنظمة المجمعة. النمو + المرونة، 2014
مدرسة جمعية الهندسة المعمارية الزائرة | دبي الامارات العربية المتحدة

الجوائز والتقديرات:
)القائمة النهائية( جائزة فان كليف آند آربلز للمصممين الناشئين

في الشرق الأوسط، الإصدار السابع

المعارض الفردية:
2015: الحديقة فيما بعد، 1971 مركز للتصاميم،

الشارقة، الإمارات العربية المتحدة

المعارض الجماعية:
2019: "العب"، تشكيل، دبي، الإمارات العربية المتحدة
2014: إسلاموبوليتان، مركز مرايا للفنون، الشارقة،

الإمارات العربية المتحدة
2013: بداية التفكير )هندسي(، مركز مرايا للفنون،

الشارقة، الإمارات العربية المتحدة

المعارض التعاونية
2019: "أركيفوس أوفاو" )أرشيف الأيتام(،

متحف الفن المعاصر في كامبيناس، البرازيل
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شكر وتقدير
ــذات بالنســبة لــي، فقــد  ــةٍ لســبر أغــوار ال ــة رحل ــة بمثاب كانــت الأشــهر العشــرين الماضي
كنــت ســأتوه عــن طريقــي وأحيــد عــن الهــدف بــكل بســاطة لــولا بوصلــة اهتديــت بهــا. إنّ 
تلــك الرحلــة مــا كانــت لتبصــر النــور لــولا الأشــخاص اســتثنائيين أودّ أن أعــرب لهــم اليــوم 

عــن امتنانــي العميــق.

أتقــدم بالشــكر بدايــةً إلــى "تشــكيل"، إلــى ســموّ الشــيخة لطيفــة بنــت مكتــوم وشــغفها 
ورؤيتهــا الرشــيدة التــي لولاهــا لــم يتســنَ لتلــك الأفــكار أن تصبــح حقيقــة مــع إصرارهــا 
الدائــم علــى جعــل "تشــكيل" منــارةً ثقافيــة تدعــم الفنانيــن الذيــن يطمحــون لتــرك بصمــةٍ 

علــى الســاحة الفنيــة فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة.

أشــكر أفــراد عائلتــي وزوجــي؛ لــم أكــن لأجــد المــكان والوقــت للعمــل لإنجــاز هــذا المشــروع 
لــولا حبكــم ودعمكــم وصبركــم المســتمر. إلــى ولــدَي بــدر وعمــرو؛ أهديكم هــذا المعرض، 
ليجيــب علــى تســاؤلاتكما ويجعلكمــا علــى درايــة بتأثيركمــا علــى البيئــة. وأخيــراً إلــى والــديّ 
وأخــي؛ أقــرّ بــكلّ تواضــع كــم أنــا محظوظــة، لأنّ كل شــيء جميــل فــي حياتــي هــو نتيجــة 

دعواتكــم وصلواتكــم الدائمــة لي.

غــراي،  ليزلــي  الدكتــورة  المعــرض  علــى  القيّمــة  ومعلمتــي،  مرشــدتي  أشــكر  كمــا 
ومرشــدي العلمــي الدكتــور محمــد أبيــض؛ أشــكركما علــى مرافقتــي فــي هــذه المهمــة 
ــك. ــظَ بعــونٍ أفضــل مــن ذل ــن لأح ــم أك ــي. ل ــات فرضيت ومســاعدتي فــي دراســة إمكان
ــي  ــة رؤيت ــات. لقــد شــحذت مشــورتك الغني ــة فرح ــى هب ــه بشــكرٍ خــاص إل وأودّ أن أتوج

ــيّ. ــي نصــب عين ــاء أولويات وســاعدتني فــي إبق

ــة،  ــت بالشــجاعة لتخــوض غمــار التجرب أشــكر أيضــاً مســتاويت دينســا، التــي تحلّ
ــات العشــار "كالوتروبيــس بروســيرا". ــرةً بنب ــداً خبي ــداً روي وأصبحــت روي

 والشــكر موصــول إلــى ابــن أختــي رامــي حلبــي، عالــم الصيدلــة المســتقبلي، الــذي 
ســاعدني فــي فهــم مجموعــة كبيــرة مــن المــجلات العلميــة التــي تشــرح كيميــاء 

عالــم النبــات!

أرغــب أن أشــكر أيضــاً أصدقائــي كارلــو دي تيديســكي، وهالــة جبــران، والدكتــورة ليليــان 
غنــدور، وشــفيقة جلــول، وهديــل مفتــي، وبياتريــس صــراف، وجــو ساســين، ونمــر 
صيدانــي، الذيــن كانــوا لــي عونــاً طــوال فتــرة عملــي، لــم يكــن لأعمالــي أن تكــون بهــذا 

ــز مــن دونهــم. التميّ

أخيــراً وليــس آخــراً، أتوجــه بخالــص الشــكر إلــى الســيد محمــد بــن عبيــد المزروعــي علــى 
جهــده ووقتــه الــذي خصصــه لمســاعدتي خلال بحثــي. وأشــكر راشــد الكتبــي مالــك مزرعــة 
راشــد العضويــة، الــذي جعلنــي أقــدّر موضــوع دراســتي أكثــر. وختامــاً، أشــكر محمــد 

الشــحيمي الــذي قــام بتبســيط العديــد مــن المقدمــات.

جمال طياره بارودي

Artists's Acknowledgements

The past 20 months have been a journey of self-discovery. Without 
a compass, I would have easily lost my sense of direction and 
purpose. This consisted of special individuals to whom I express my 
heartfelt gratitude. 

First and foremost, I would like to acknowledge Tashkeel. None of 
this would have been possible without the vision and passion of 
Sheikha Lateefa bint Maktoum who ensures that Tashkeel remains 
a cultural catalyst, championing artists who seek to leave a footprint 
on the UAE art scene.

To my immediate family and my husband, without your constant love, 
support and patience, I could not have found the space and time to work 
on this project. To my sons Bader and Amr, I dedicate this exhibition 
to you; feed your curiosity and be aware of your impact on the 
environment. Finally, to my parents and brother; I humbly acknowledge 
how blessed I am. Everything beautiful in my life is because of your 
constant prayers. 

To my curatorial mentor Lesley Ann Gray and my scientific mentor Dr. 
Mohamad Abiad; thank you for joining me on this mission and for 
seeing the potential of my hypothesis. I could not ask for better co-
pilots. I also send a special acknowledgement to Hiba Farhat.  Your 
grounded counselling sharpened my vision and helped me keep my 
priorities in check.

A special thank you goes out to Mestawet Dinsa, who courageously 
jumped into the thick of it and along the way became a calotropis 
expert herself! And to my nephew Rami Halabi – the future pharma 
scientist – who helped me make sense of reams of scientific journals 
that explain the chemistry behind the plant!

I would like to also acknowledge the special friendships I have with 
Carlo dei Tedeschi, Hala Gebran, Dr Lilian Ghandour, Chafica Jalloul, 
Hadil Moufti, Beatrice Sarraf, Joe Sassine and Nemr Sidani, all of whom 
extended a helping hand along the way and made all the difference.

In closing, I cannot forget the encouragement of Mr. Mohammed Obaid 
Al Mazrooei during my research and the earthly wisdom of Rashed El 
Ketbi (Rashed Organic Farm), who made me appreciate the subject of 
my study even more. Last but not least, I thank Mohammad Chehimi 
who facilitated so many introductions. 

Jamal Tayara-Baroudy
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البرنامج التفاعلي للمعرض

استمتعوا بفهم أعمق لمعرض "أساليب الرؤية" 
لجمال طياره بارودي

حوار مع: جمال طياره بارودي
الثلاثاء 31 أكتوبر، 6:30 – 7.30 مساءً

تشكيل في "فن ديزاين"، السركال أفنيو
الدعوة عامة مع ضرورة التسجيل لضمان الجلوس

تنضم الفنانة جمال طياره بارودي إلى المشرفة على برنامج الممارسات النقدية 
في "تشكيل"، جولين فريتزل، لمناقشة كيفية تطور ممارساتها خلال البرنامج 

والرحلة وراء مجموعة الأعمال الجديدة التي تقدمها في معرضها الفردي.

ورشة عمل للأطفال: كيف تنظر إلى النبات؟
الأحد 29 أكتوبر، 3 – 5 عصراً

الأحد 26 نوفمبر، 3 – 5 عصراً
تشكيل في "فن ديزاين"، السركال أفنيو

الدعوة مفتوحة للأعمار من 9 إلى 14 سنة. الأماكن محدودة. التسجيل مطلوب.

انضموا إلى الفنانة جمال طياره بارودي لإلقاء نظرة عن كثب على الصور 
الفوتوغرافية التي التقطها أثناء بحثها لنبات العشار "كالوتروبيس بروسيرا". 

سيعيد الأطفال المشاركون تفسير النباتات بطريقتهم الخاصة في إخفاء البيئة 
الخارجية والتركيز حصرياً على أجزاء النبات من خلال الرسم. 

جولات إرشادية مع الفنانة
الأحد 5 نوفمبر، 11 صباحاً – 12 ظهراً، 12 – 1 ظهراً

الأحد 19 نوفمبر، 11 صباحاً – 12 ظهراً، 12 – 1 ظهراً
تشكيل في "فن ديزاين"، السركال أفنيو

الدعوة عامة مع ضرورة التسجيل 

انضموا إلى الفنانة جمال طياره بارودي في جولة حول معرضها الفردي "أساليب 
الرؤية"، الذي تقدم خلاله مجموعة جديدة من الأعمال المستمدة من نبات العشار 

"كالوتروبيس بروسيرا" الذي يدرس الروابط بين التجربة البشرية والجغرافيا 
والذاكرة ويدعونا إلى التمعّن في إدراكنا للقيمة في الطبيعة.

Exhibition Activities Programme 

Acquire a deeper understanding of ‘Ways of Seeing’ by 
Jamal Tayara-Baroudy

In Conversation: Jamal Tayara-Baroudy
Tuesday 31 October, 6.30–7.30pm
Tashkeel at FN Designs, Alserkal Avenue
Open to the Public. Registration encouraged.

Tashkeel Critical Practice Programme Artist Jamal Tayara-Baroudy 
joins Jolaine Frizzell to discuss how her practice has grown during 
her time on the programme and the journey behind the new body 
of work presented in her solo show. 

Workshop: How to Look at a Plant 
Sunday, 29 October, 3–5pm
Sunday, 26 November, 3–5pm
Tashkeel at FN Designs, Alserkal Avenue
Open to ages 9–14 years.
Registration required (limited capacity)

Join Jamal Tayara-Baroudy to look closely at photographic images 
of the ‘invasive’ giant milkweed plant (Calotropis Procera) she took 
during her research. By masking out the external environment 
and focusing exclusively on the parts of the plant, students will 
reinterpret the flora in their own way through drawing.

Artist-led Guided Tours 
Sunday 5 November, 11am–12pm, 12–1pm 
Sunday 19 November, 11am–12pm, 12–1pm 
Tashkeel at FN Designs, Alserkal Avenue
Open to the Public. Registration encouraged.

Join Jamal Tayara-Baroudy on a tour of her solo show. ‘Ways of 
Seeing’ presents a new body of work derived from the ‘invasive’ 
giant milkweed plant (Calotropis Procera) that examines connections 
between human experience, geography and memory and calls us to 
consider our perception of value in nature.
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Courtesy of the artist
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